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預防接種

提醒家長預防接種注意事項

一、 請依所列疫苗種類、時程按時接種，以達接種效益。接種時請務必攜
帶兒童健康手冊及健保卡，以利查核登錄，接種紀錄應妥善永久保存，
以備國小新生入學、出國留學、工作、移民及各項健康紀錄檢查之需。

二、 媽媽若為高傳染性 B型肝炎帶原者（s抗原及e抗原均為陽性）的嬰兒
 應於出生後儘速注射 1劑 B型肝炎免疫球蛋白及B型肝炎疫苗，越
早越好，同時不要晚於 24小時。

 因 e抗原 (HBeAg)陽性媽媽所生之小孩可能有 10%之帶原機會，
應於出生滿12個月大時進行 B型肝炎表面抗原（HBsAg）及B型肝
炎表面抗體（anti-HBs）等檢測。針對檢測後之相關建議，請參閱第
228頁幼兒 B型肝炎追蹤檢查項目及紀錄表。

三、 選擇自費進行嚴重複合型免疫缺乏症 (SCID)篩檢，應注意事項如下 :
1. 接種卡介苗可以預防結核性腦膜炎及粟粒性結核所造成的後遺症
或死亡，因此愈早接種愈好。

2. 極少數的寶寶會有嚴重複合型免疫缺乏症，發生率約為十萬分之
一；此類寶寶可能因為接種卡介苗 (活性減毒疫苗 )，感染卡介苗內
之結核菌引發疾病。因此，在篩檢前，家長需簽署 SCID新生兒篩檢
同意書，並權衡疫苗的效益和風險後，可以選擇於未知結果報告下，
於出院前即接種卡介苗。

3. 若未於住院期間完成卡介苗接種，篩檢後，若送驗醫療院所通知家
長檢驗報告異常，則不應接種卡介苗，且應請依指示至轉介醫院做
進一步治療。

4. 若無 3的情形，且未於住院期間完成卡介苗接種，則接種卡介苗最
遲應於出生滿1個月接種 B型肝炎疫苗第 2劑時，同時完成。

四、 白喉、破傷風混合疫苗（D ）係提供 6歲以下不適合接種百日咳疫苗的
兒童接種，例如曾因注射含白喉破傷風百日咳混合疫苗而有嚴重反應
者，可預防白喉和破傷風。

五、 流感疫苗接種對象為年滿 6個月以上至國小 6年級學童，除 8歲（含）
以下兒童首次接種需接種 2劑外，曾接種者或 9歲以上每年接種1劑即
可。國小學童於學校集中接種，全面提供1劑公費流感疫苗。

六、 水痘疫苗接種對象為 92年元月以後出生且滿12個月以上之幼兒（得
過水痘的幼兒不用再接種水痘疫苗）。

七、 自102年起「麻疹腮腺炎德國麻疹混合疫苗 (MMR)第 2劑」、「減量破
傷風白喉非細胞性百日咳及不活化小兒麻痺混合疫苗（ dap-IP ）」
及日本腦炎疫苗第 4劑提前於滿 5歲至入國小前完成。
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Vaksinasi

Pengingat kepada orang tua tentang vaksinasi pencegahan penyakit
I. Harap ikuti beberapa vaksinasi sebagai berikut, jadwal waktu vaksinasinya dan menerima inokulasi 

tepat waktu untuk menjamin efektivitas vaksinasi. Pastikan untuk membawa Buku Saku Kesehatan 
Anak dan kartu asuransi pada saat inokulasi untuk diperiksa dan didaftarkan. Catatan vaksinasi harus 
disimpan dengan benar dan aman sebagai persiapan untuk pemeriksaan sebelum masuk sekolah 
dasar, belajar atau bekerja di luar negeri, imigrasi dan pemeriksaan kesehatan lainnya.

II. Bayi yang ibunya adalah penderita penyakit yang sangat menular yaitu hepatitis B (HBsAg positif dan 
HBeAg)

 harus disuntik dengan immune globulin hepatitis B dan vaksin hepatitis B dalam waktu paling lama 
24 jam setelah lahir sesegera mungkin. Lebih cepat lebih baik.

 10% dari bayi yang lahir dari ibu yang positif dengan HBeAg akan ikut menjadi penderita. Dengan 
demikian, mereka harus diuji dengan HBsAg dan anti-HBs ketika mereka mencapai usia 12 
bulan. Untuk saran yang relevan setelah pengujian, silakan merujuk pada butir-butir dan rekaman 
pemeriksaan lanjutan untuk hepatitis B pada anak-anak di halaman 229.

(SCID) dengan biaya sendiri harus memperhatikan hal-hal berikut:
1. Vaksinasi BCG dapat mencegah meningitis TB dan komplikasi atau kematian yang disebabkan 

oleh miliary TB. Maka, lebih baik untuk menerima inokulasi segera.

karena vaksinasi BCG (vaksin hidup yang dilemahkan) yang mengarah ke infeksi tuberkulum 
bacillus. Oleh karena itu, sebelum pemeriksaan, orang tua harus menandatangani persetujuan 
penapisan SCID bayi baru lahir dan mempertimbangkan manfaat dan risiko dari pemberian 
vaksin. Anda dapat memilih untuk menerima vaksinasi BCG sebelum pulang dari rumah sakit 
tanpa mengetahui hasilnya.

3. Untuk anak-anak yang tidak menyelesaikan vaksinasi BCG saat dirawat inap, setelah penapisan, 
jika lembaga medis memberitahu orang tua bahwa hasil pemeriksaan adalah abnormal, 
vaksinasi BCG tidak boleh dilakukan. Anak-anak kemudian harus dirujuk ke rumah sakit untuk 
perawatan lebih lanjut sesuai dengan instruksi.

4. Jika situasi yang disebutkan dalam pasal 3 tidak muncul dan anak-anak masih belum 
menyelesaikan vaksinasi BCG selama rawat inap, mereka harus menerima vaksinasi BCG 
bersama-sama dengan vaksinasi hepatitis B kedua ketika mereka mencapai usia 1 tahun.

IV. Vaksin campuran difteri dan tetanus (DT) disediakan untuk anak di bawah usia 6 tahun yang tidak 
cocok untuk vaksinasi pertusis, termasuk mereka yang menderita reaksi parah setelah inokulasi 
difteri, vaksin campuran tetatnus dan pertusis. Ini bisa mencegah difteri dan tetanus.

sekolah dasar. Anak-anak di bawah (dan termasuk yang) usia 8 tahun yang menerima vaksinasi untuk 
1 pertama kalinya harus disuntik lagi. Bagi yang lainnya dengan riwayat vaksinasi atau anak-anak 
berusia lebih dari 9 tahun dapat divaksinasi sekali setiap tahun. Siswa sekolah dasar akan divaksinasi 

negara.
VI. Kelompok yang menjadi sasaran vaksinasi varicella adalah anak-anak yang lahir setelah Januari 

2003 dan lebih tua dari 12 bulan (anak-anak yang telah menderita cacar air tidak perlu mendapatkan 
vaksinasi lagi)

ke 4 vaksin ensefalitis Jepang berlaku untuk anak-anak yang berusia lebih dari 5 tahun sebelum 
memasuki sekolah dasar.
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預防接種

按時預防接種小寶貝健康沒煩惱

寶寶誕生了!提醒家長們，預防接種是最直接、最有效的傳染病預防措施。讓
您的寶寶贏在起跑點，主動預防，快樂接種 !

目前由政府提供學幼童接種的疫苗

常規預防接種項目
 卡介苗
 B型肝炎疫苗
 白喉破傷風非細胞性百日咳、b型嗜血桿菌及不活化小兒麻痺五合一疫苗
 13價結合型肺炎鏈球菌疫苗
 水痘疫苗
 麻疹腮腺炎德國麻疹混合疫苗
 日本腦炎疫苗
 破傷風白喉非細胞性百日咳及不活化小兒麻痺混合疫苗
 每年10月起於流感疫苗接種計畫實施期間，提供6個月以上至國小6年級之
學幼童接種流感疫苗

A型肝炎疫苗
設籍於30個山地鄉、9個鄰近山地鄉之平地鄉鎮及金馬地區出生滿1歲之幼童。
註：實施地區可撥打各縣市預防接種專線（第232頁）洽詢或至疾病管制署網站
（http://www.cdc.gov.tw/預防接種專區）查閱。

接種單位、應攜帶文件及相關費用
 現今提供學幼童預防接種服務的單位含括各縣市之衛生所（室）及各衛生單位
合約之醫院診所，相關資訊可撥打各縣市預防接種專線（參閱232頁）洽詢。

 幼兒預防接種應攜帶兒童健康手冊及健保卡，初次赴該單位接種者，請同時
攜帶戶口名簿，以利幼兒接種資料之登錄。至於結合型肺炎鏈球菌疫苗則
請依所屬類別另檢具證明文件（如診斷證明書、低 /中低收入戶證明或戶口
名簿）。

 兒童接受常規預防接種，疫苗由政府免費提供，合約醫院診所得依據各縣市
所訂收費標準酌收掛號、診察等費用。而低收入戶及中低收入戶13歲以下兒
童至合約院所接種常規疫苗或學齡前幼兒至合約院所接種流感疫苗，其診察
費則由政府支付接種院所。

 如同時接種兩項以上疫苗或因其他看診或實施預防保健健康檢查已申請健保
給付者，則該診察費、掛號費不再另加。
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Vaksinasi

Bayi telah lahir! Kami mengingatkan orang tua bahwa vaksinasi adalah cara yang paling langsung dan 
efektif untuk mencegah penyakit menular. Jadikan bayi Anda menang sejak dari titik awal. Ambil inisiatif 
untuk mencegah penyakit dan dapatkan vaksinasi dengan bahagia!

Vaksin yang diberikan oleh pemerintah untuk anak-anak sekolah
Program vaksinasi rutin

 BCG
 Vaksin hepatitis B
 Vaksin difteri, tetanus, pertusis aselular, tipe B Haemophilus, dan polio tidak aktif 5 dalam 1 vaksin
 Vaksin pneumokokus gabungan 13-valent
 Vaksin cacar
 Vaksin gabungan campak, gondok dan rubela
 Vaksin Japanese ensefalitis
 Vaksin campuran pengurangan tetanus, difteri, pertusis aselular, dan polio tidak aktif
 Setiap bulan Oktober, selama pelaksanaan program vaksinasi influenza, pemerintah memberikan anak-anak 

berusia enam bulan atau lebih hingga siswa kelas 6 sekolah dasar dengan vaksinasi influenza.

Vaksin Hepatitis A
Bayi berusia lebih dari 1 tahun di 30 kota pegunungan, 9 desa dan kota-kota dekat daerah pegunungan 
dan Wilayah Jinma.
Catatan: Anda dapat menghubungi saluran siaga vaksinasi pencegahan di setiap wilayah dan kota 
(halaman 233) untuk berkonsultasi atau kunjungi Situs web Departemen Pengendalian Penyakit (http://
www.cdc.gov.tw/preventive vaksinasi).

Lembaga vaksinasi, bahan yang harus dipersiapkan dan biaya yang relevan
 Lembaga yang memberikan layanan vaksinasi pencegahan untuk anak-anak sekolah termasuk klinik 

(ruangan klinik) di setiap wilayah dan kota serta klinik di rumah sakit resmi. Untuk informasi yang lebih 
relevan, hubungi saluran siaga vaksinasi pencegahan di setiap wilayah dan kota (lihat halaman 233).

 Ketika melakukan vaksinasi anak-anak, Anda harus membawa kartu asuransi kesehatan anak-anak 
dan Buku Saku Kesehatan Anak. Anak-anak yang mendapatkan vaksinasi untuk pertama kalinya perlu 
membawa pendaftaran rumah tangganya dalam rangka memfasilitasi pendaftaran informasi vaksinasi 
anak-anak. Adapun untuk vaksin pneumokokus konjugasi, silakan membawa dokumen lainnya sesuai 
dengan Kategori (seperti sertifikat diagnosis, bukti rumah tangga berpenghasilan rendah / menengah 
atau pendaftaran rumah tangga).

 Ketika anak-anak menerima vaksinasi rutin, vaksin gratis disediakan oleh pemerintah. Rumah 
sakit dan klinik resmi akan mengenakan biaya untuk pendaftaran, pemeriksaan dan biaya lainnya 
sesuai dengan standar masing-masing wilayah dan kota. Anak-anak di bawah usia 13 tahun yang 
berasal dari rumah tangga berpendapatan rendah dapat pergi ke rumah sakit yang berwenang untuk 
menerima vaksinasi rutin. Anak-anak prasekolah dapat pergi ke rumah sakit yang berwenang untuk 
menerima vaksinasi influenza. Biaya pemeriksaan dibayar oleh pemerintah.

 Bila diperlukan lebih dari 2 suntikan vaksin, atau mereka yang telah mengajukan untuk membayar 
melalui asuransi kesehatan karena diagnosis lain atau pemeriksaan kesehatan pencegahan, biaya 
pemeriksaan, biaya pendaftaran tidak akan dikenakan biaya berulang.

Dapatkan vaksinasi pencegahan secara rutin Bebaskan bayi Anda dari masalah kesehatan
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預防接種

什麼情況下不能接種疫苗
常見父母因幼兒的小病不斷，而一再延遲疫苗接種，其實一般除發高燒及染

患急性疾病，考量接種疫苗後的反應可能會影響病情的判斷不要接種外，如感
冒已進入恢復期僅流鼻水等症狀，是可以接種的，如父母仍不放心，應請醫師評
估。而先前接種該項疫苗曾發生嚴重反應或未經治療的結核病患，亦列為接種
禁忌。

此外，活性減毒疫苗（包括麻疹腮腺炎德國麻疹混合疫苗、水痘疫苗）有下列
禁忌：

1. 免疫不全或正接受免疫抑制劑治療者。（服用類固醇者，請與醫師討
論是否適合接種疫苗）。

2. 染患嚴重疾病、營養不良致免疫力低下者。
3. 孕婦。
4. 接受血液製劑後與麻疹腮腺炎德國麻疹混合疫苗、水痘疫苗應注意下
列接種間隔：

 一般肌肉注射免疫球蛋白或 B型肝炎免疫球蛋白，應間隔 3個月。
 輸過血或接受靜脈血液製品者，應間隔 6個月（Washed RBC 無
須間隔）。

 靜脈注射高劑量（ 1g/kg）免疫球蛋白，應間隔11個月。
 幼兒如有接受呼吸道融合病毒 (RS )預防性單株抗體
（Palivi umab），與各項疫苗無須間隔。

5. 接種卡介苗尚有下列禁忌：嚴重濕疹與有明顯皮膚表皮缺損的其他皮
膚病、免疫機能不全者。另，如有下列情況，應特別注意：

a. 疑似結核病人及疑似被結核菌感染者，勿直接接種卡介苗。
b. 早產兒或出生體重在 2,500公克以下之新生兒 (體重一旦超過

2,500公克，經醫師診察確定可接種不在此限 )。
c. 發燒或正患有急性中重度疾病者，宜待病情穩定後再接種。
d. 麻疹及水痘感染，待復原期 (6週 )後再接種。
e. 請父母確認父母雙方家人沒有疑似先天性免疫缺失之家族史 (如
幼年因不明原因感染而死亡 )。

疫苗接種部位及途徑
幼兒預防接種為盡量避開有神經及血管的部位，一般選擇於大腿前外側或上

臂三角肌接種，針對2歲以下嬰幼兒，建議接種部位為大腿前外側。而水痘、日
本腦炎及麻疹腮腺炎德國麻疹混合疫苗採皮下注射，其餘不活化疫苗則採肌肉
注射。

按時預防接種小寶貝健康沒煩惱
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Vaksinasi

Kondisi ketika vaksinasi tidak dapat dilakukan
Hal yang umum bahwa orang tua berulang kali menunda vaksinasi karena ada penyakit pada anak-

anak. Bahkan, kecuali apabila demam tinggi dan penyakit akut yang kondisinya dapat dipengaruhi oleh 

pilek dan gejala lainnya, anak Anda dapat divaksinasi. Jika Anda masih khawatir, Anda harus meminta 
dokter untuk evaluasi. Mereka yang memiliki reaksi yang serius setelah vaksinasi atau mereka dengan TB 
yang tidak diobati maka tidak boleh divaksinasi.

Selain itu, vaksin dilemahkan aktif (termasuk campak, gondok, vaksin gabungan rubella, dan vaksin 
varicella) memiliki kontraindikasi bagi:

mengkonsumsi steroid, silakan berdiskusi dengan dokter apakah dapat divaksinasi).
2. Terinfeksi dengan penyakit serius, kekebalan rendah disebabkan oleh kekurangan gizi.
3. Ibu hamil.
4. Setelah menerima produk darah, waspadai interval inokulasi berikut ketika Anda akan menerima 

vaksin campak, gondok, dan rubella atau vaksin varicella:
 Interval bagi mereka yang telah menerima intramuskular imunoglobulin umum atau 

imunoglobulin hepatitis B adalah harus 3 bulan.
 Interval bagi mereka yang telah menerima transfusi darah intravena atau produk darah adalah 

harus 6 bulan (penerima Darah Merah Pekat Beku yang Dicuci tidak perlu ada interval).
 �

imunoglobulin adalah harus 11 bulan.

(palivizumab), tidak ada interval apapun.
5. Vaksinasi BCG masih memiliki kontraindikasi sebagai berikut: eksim yang parah dan penyakit 

terjadi kondisi sebagai berikut, Anda harus memberi perhatian khusus kepada mereka:
a. Pasien yang dicurigai TB dan mereka yang diduga terinfeksi TBC tidak boleh langsung 

menerima vaksinasi BCG.
b Bayi prematur yang lahir dengan berat badan kurang dari 2.500 gram (setelah beratnya 

melebihi 2.500 gram, mereka dapat divaksinasi setelah pemeriksaan dokter).
c. Pasien yang memiliki demam atau menderita penyakit akut sedang sampai berat harus 

menunggu sampai kondisinya stabil.
d. Infeksi campak dan cacar. Mereka jangan divaksinasi sebelum masa pemulihan (enam minggu).

alasan yang tidak diketahui).

Daerah vaksinasi dan metode
Ketika melakukan vaksinasi kepada anak-anak, kita harus mencoba untuk menghindari bidang saraf 

dan pembuluh darah. Kita biasanya harus memilih paha anterolateral atau lengan atas deltoid untuk 
vaksinasi. Untuk bayi di bawah usia 2 tahun, kami merekomendasikan bahwa daerah vaksinasi harus 
pada paha anterolateral. Vaksin gabungan cacar air, ensefalitis Jepang dan campak, gondok, dan rubella 
dilakukan secara subkutan. Vaksin inaktif lainnya diinokulasi intramuskular.

Dapatkan vaksinasi pencegahan secara rutin Bebaskan bayi Anda dari masalah kesehatan
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預防接種

按時預防接種小寶貝健康沒煩惱

接種疫苗後可能發生的反應與處理
接種疫苗後可能發生的局部紅腫、疼痛，通常2-3天內會消失，至於發燒如係

在該項疫苗所列可能時間發生，可使用醫師給的退燒藥，但如高燒不退或有其他
特殊症狀，則可能染患其他疾病，應儘速就醫診察，找出真正的病因。如本身有
熱性痙攣的病史，在接種疫苗後，可能會增加出現熱性痙攣之機會，除需注意體
溫變化外，亦請於接種前告訴醫師，俾利其評估退燒藥之服用時機。

各項疫苗接種後的反應及處理方法如下表，若仍有預防接種相關問題，可撥
打各地衛生局預防接種專線洽詢。（參閱232頁）。

疫苗種類 反應及處理方法

卡介苗☉

 注射後接種部位大多有紅色小結節，不需特別處理，若變成輕微的膿泡
或潰瘍，不需要擠壓或包紮，只要保持局部清潔，約經2-3月潰瘍就會自
然癒合。

 如果接種部位出現多量的膿液或發生同側腋窩淋巴腺腫大情形，可請醫
師診治。

B型肝炎疫苗 #  一般少有特別反應。

白喉破傷風非細胞性
百日咳、b型嗜血桿
菌及不活化小兒麻痺
五合一疫苗 #

 接種後1-3天可能發生注射部位紅腫、酸痛，偶爾有哭鬧不安、疲倦、食
慾不振或嘔吐等症狀，通常2-3天後會恢復。

 不停啼哭或發高燒之症狀較為少見；而嚴重不良反應如嚴重過敏、昏睡
或痙攣則極為罕見。

 如接種部位紅腫持續擴大、接種後持續高燒超過 48小時或發生嚴重過
敏反應及嚴重不適症狀，應儘速請醫師處理。

水痘疫苗☉  局部腫痛，注射後5-26天於注射部位或身上出現類似水痘的水泡。

麻疹腮腺炎德國麻疹
混合疫苗☉

 在接種後5-12天，偶有疹子、咳嗽、鼻炎或發燒等症狀。

日本腦炎疫苗 #  一般少有特別反應。

減量破傷風白喉非細
胞性百日咳及不活化
小兒麻痺混合疫苗 #

 接種部位常有紅腫、疼痛現象，通常都是短暫的，會在數天內恢復，請勿
揉、抓注射部位。

 如接種部位紅腫、硬塊不退、發生膿瘍或持續發燒，請儘速就醫。
 偶爾有食慾不振、嘔吐、輕微下痢、腸胃不適等症狀。

流感疫苗 #  局部腫痛，偶有發燒、頭痛、肌肉酸痛、噁心、皮膚搔癢、蕁麻疹及紅疹
等全身性輕微反應，一般會在發生後1-2天內自然恢復。

13價結合型肺炎鏈球
菌疫苗 #

 接種後少數的人可能發生注射部位疼痛、紅腫的反應，一般於接種2天
內恢復。

 發燒、倦怠等嚴重副作用極少發生，接種後如有持續發燒、嚴重過敏反
應，如呼吸困難、氣喘、眩昏、心跳加速等不適症狀，應儘速就醫，請醫
師做進一步的判斷與處理。

A型肝炎疫苗 #  一般少有特別反應，少數為接種部位紅腫痛。系統性反應不常見。

☉活性減毒疫苗     #不活化疫苗
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Reaksi yang mungkin ada setelah vaksinasi dan perawatannya
Setelah vaksinasi, mungkin ada kemerahan lokal, pembengkakan dan nyeri. Hal ini biasanya akan hilang dalam waktu 

2 sampai 3 hari. Seperti dalam kasus demam, mintalah kepada dokter Anda obat untuk antipiretik. Ketika demam tinggi 

lainnya. Silakan pergi ke dokter segera untuk mengetahui penyebab sebenarnya. Untuk bayi dengan riwayat kejang termal, 
kemungkinan kram panas setelah vaksinasi lebih besar. Selain dari mencatat perubahan suhu tubuh, Anda juga harus 
memberitahu dokter sebelum vaksinasi demi kepentingan pemeriksaan kapan waktu untuk meminum antipiretik.

Reaksi dan perawatan vaksinasi ditunjukkan pada tabel berikut. Jika ada masalah yang berkaitan dengan vaksinasi, 
hubungi saluran siaga vaksinasi biro kesehatan setempat. (rujuk ke halaman 233)

Jenis-jenis vaksin Reaksi dan perawatan

BCG 

 Setelah inokulasi, biasanya ada jerawat merah kecil di daerah injeksi yang tidak perlu 
perawatan khusus. Ketika berubah menjadi bintil kecil atau bisul, Anda tidak perlu menekan 
atau menutupnya. Anda hanya perlu untuk menjaga daerah itu bersih dan akan sembuh 
secara alami dalam 2 sampai 3 bulan.

 Jika ada sejumlah besar nanah atau ipsilateral aksila limfadenopati di daerah injeksi, silakan 
pergi ke dokter untuk pengobatan.

Vaksin hepatitis B #  Umumnya, ada beberapa reaksi keras.

Vaksin difteri, tetanus, 
pertusis aselular, tipe B 
Haemophilus, dan vaksin 
tidak aktif polio 5 dalam 1 #

 1 sampai 3 hari setelah vaksinasi, daerah injeksi dapat menunjukkan kemerahan dan 
menyakitkan. Bayi mungkin sesekali menangis. Mungkin juga ada kecemasan, kelelahan, 
kehilangan nafsu makan atau muntah dan gejala lainnya. Itu biasanya akan sembuh dalam 
2-3 hari.

 Konstan menangis atau demam dengan suhu tinggi jarang terjadi. Efek samping serius seperti 
alergi parah, lesu, atau kejang sangat langka.

 Bila pembengkakan terus meluas pada area vaksinasi, demam berlangsung lebih dari 48 jam 
setelah inokulasi atau bayi menderita reaksi alergi parah dan gejala berat, silakan menemui 
dokter sesegera mungkin untuk perawatan.

Vaksin cacar  Pembengkakan lokal mungkin muncul 5-26 hari setelah inokulasi di daerah injeksi. Atau ada 
bekas lecet seperti cacar terjadi pada tubuh.

Vaksin kombinasi campak, 
gondok dan rubella 

 Ruam, batuk, rinitis, atau demam dan gejala lain terjadi sesekali selama 5 sampai 12 hari 
setelah vaksinasi.

Vaksin ensefalitis Jepang #  Umumnya, ada beberapa reaksi keras.

Vaksin campuran 
pengurangan tetanus, 
difteri, pertusis aselular dan 
polio tidak aktif #

 Ada kemerahan, pembengkakan dan nyeri yang terjadi di daerah vaksinasi yang biasanya 
berumur pendek dan akan sembuh dalam beberapa hari. Jangan menggosok atau menyentuh 
area injeksi.

 Jika ada pembengkakan di daerah injeksi, benjolan tidak menghilang, abses atau demam 
yang tatap ada, silakan pergi ke dokter sesegera mungkin.

 Gejala seperti kehilangan nafsu makan, muntah, diare ringan, ketidaknyamanan perut, dan 
lain-lain terjadi sesekali.

 Pembengkakan lokal dan rasa sakit dapat terjadi. Kadang-kadang demam, sakit kepala, nyeri 
otot, mual, gatal, urtikaria, ruam, dan reaksi sistemik kecil lainnya juga dapat terjadi yang 
biasanya akan sembuh setelah 1-2 hari secara sendirinya.

Vaksin 13-valent 
pneumokokus konjugat #

 Setelah inokulasi, rasa sakit dan bengkak dapat terjadi di daerah injeksi pada beberapa orang. 
Umumnya, mereka akan sembuh dalam waktu 2 hari dari sejak vaksinasi.

 Efek samping yang serius dari demam, kelelahan, dan lain-lain jarang terjadi. Jika demam 
terus-menerus atau reaksi alergi yang parah terjadi setelah vaksinasi seperti dyspnea, sesak 
napas, pingsan pusing, detak jantung yang cepat dan gejala lain, temui dokter sesegera 
mungkin. Dokter Anda akan membuat penilaian dan perawatan lebih lanjut.

Vaksin Hepatitis #  Umumnya, ada beberapa reaksi keras. Kemerahan lokal, bengkak dan nyeri dapat terjadi 
pada beberapa orang.

 Vaksin yang dilemahkan aktif   # Vaksin yang tidak diaktifkan

Dapatkan vaksinasi pencegahan secara rutin Bebaskan bayi Anda dari masalah kesehatan
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疫苗接種間隔
 活性減毒疫苗可同時接種，如不同時接種最少要間隔1個月。如為口服活性減
毒疫苗則可與其他活性減毒注射式疫苗同時或間隔任何時間接種。

 不活化疫苗可同時（分開不同部位接種）或間隔任何時間接種。
 活性減毒與不活化疫苗可同時（分開不同部位接種）或間隔任何時間接種，但
黃熱病與霍亂疫苗應間隔3週以上。

疫苗漏打或延遲，應如何補種
各項疫苗規定的接種時程一般是經研究達到最佳的免疫效果，寶寶如非因接

種禁忌或特殊情形延遲接種，請家長按時為寶寶補完各劑應接種疫苗。漏打的
疫苗不用從頭接種，但應儘速依衛生單位規定進行補種或繼續完成。

寶寶兩地跑，預防接種該如何接續
若攜子女居住或往來於兩國之間，由於各國之預防接種項目與時程，可能因

該國的疾病流行趨勢等相關因素而有些微不同，至當地應先瞭解該國之預防接
種項目與時程，再依其規定接續完成各項預防接種；回國後其預防接種之接續，
可攜帶原使用保存之預防接種紀錄至各地衛生所（室）及各縣市預防接種合約醫
院診所完成補接種。

預防接種紀錄保存與補發
嬰幼兒自出生後各項疫苗接種的日期及接種單位等資料，應登記在本手冊的

「預防接種時程及紀錄表」上，妥善永久保存，以提供後續醫護人員接種之參
考。幼兒及國小新生入學時，必須繳交該紀錄影本，經校方及衛生單位檢查，若
有未完成接種的疫苗，則安排進行補接種。另外出國就學、工作或移民等，各國
亦多要求檢查該接種證明。幼兒接種紀錄丟了，可向原接種單位申請補發，如在
各不同地點接種，可先向現戶戶籍所在地衛生所洽詢，如接種資料均經衛生所登
入電腦（通常在衛生所或衛生單位合約的醫院診所接種，相關資料會轉介回戶籍
地衛生所），則可由衛生所統一補發。

按時預防接種小寶貝健康沒煩惱
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Interval vaksinasi
 Vaksin yang dilemahkan dapat diinokulasi bersamaan atau dengan selang waktu setidaknya satu 

bulan. Vaksin yang dilemahkan aktif secara oral dapat diinokulasi dengan vaksin suntik yang 
dilemahkan aktif lainnya bersama-sama atau dengan interval kapan saja.

 Vaksin dilemahkan dapat diinokulasi pada waktu yang sama (secara terpisah di daerah injeksi yang 
berbeda) atau dengan interval kapan saja.

 Vaksin hidup yang dilemahkan dan tidak aktif dapat diinokulasi secara bersamaan (secara terpisah 
di daerah injeksi yang berbeda) atau dengan interval kapan saja. Namun, vaksin demam kuning dan 
kolera, harus secara terpisah diinokulasi dengan selang waktu lebih dari tiga minggu.

Bila vaksinasi Anda terlewati atau tertunda, bagaimana cara menggantinya
Menurut studi, proses inokulasi vaksin umumnya dapat mencapai efek kekebalan tubuh yang terbaik. 

Bayi harus divaksinasi tepat waktu jika tidak ada kontraindikasi vaksinasi atau oleh karena keadaan 
khusus. Vaksin yang terlewatkan tidak perlu disuntik lagi. Anda harus menggantinya sesegera mungkin 
sesuai dengan ketentuan lembaga kesehatan.

Apabila bayi tinggal di dua tempat, bagaimana cara menjamin vaksinasi 
pencegahan

Jika anak Anda sedang tinggal atau berada dalam perjalanan antara Taiwan dan daerah lain, karena 
perbedaan dalam program vaksinasi dan jadwal waktu karena faktor-faktor yang relevan dengan tren 
epidemi penyakit, Anda pertama-tama harus memahami program pencegahan dan vaksinasi lokal, dan 
kemudian vaksinasi lengkap. Ketika Anda kembali ke Taiwan untuk melanjutkan vaksinasi, Anda dapat 
membawa catatan vaksinasi dan pergi ke pusat (ruang) kesehatan dan rumah sakit yang berwenang untuk 
menyelesaikan inokulasi.

Pelestarian dan penggantian catatan vaksinasi pencegahan
Setelah kelahiran anak Anda, informasi termasuk tanggal untuk inokulasi dan lembaga mana tempat 

dengan benar dalam rangka untuk memberikan referensi bagi petugas kesehatan saat vaksinasi tindak 
lanjut. Anak-anak dan siswa sekolah harus menyerahkan catatan yang harus dibuktikan dan diperiksa oleh 
sekolah-sekolah dan lembaga medis. Jika vaksin tidak diselesaikan, pengaturan akan dilakukan untuk 
menyelesaikannya. Bagi mereka yang akan belajar atau bekerja di luar negeri atau yang bersedia untuk 
berimigrasi, Anda juga akan diminta untuk menyediakan beberapa bukti vaksinasi. Dalam hal catatan 
vaksinasi anak Anda hilang, Anda dapat mengajukan permohonan untuk penggantian di lembaga inokulasi 
asal. Jika anak Anda menerima imunisasi di berbagai lokasi, Anda dapat berkonsultasi dengan klinik 
domisili asal rumah tangga untuk data vaksinasi yang disimpan oleh biro kesehatan di komputer (biasanya, 
vaksinasi dilakukan di klinik atau rumah sakit yang berwenang dan informasi yang relevan akan dirujuk 
kembali ke klinik tempat domisili), penggantian dapat diberikan oleh klinik.

Dapatkan vaksinasi pencegahan secara rutin Bebaskan bayi Anda dari masalah kesehatan
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認識自費疫苗

由於陸續有新疫苗或混合疫苗核准上市，政府亦審慎評估，未來將這些疫苗
納入常規接種之可行性及必要性，並依優先順序積極爭取經費。在政府未全面
實施前，父母可評估寶寶的需求，至醫院診所自費接種。同時請醫護人員將相關
接種資料詳細登錄於預防接種紀錄卡。

肺炎鏈球菌疫苗
肺炎鏈球菌常可發現存在於正常人的呼吸道內，當免疫力不佳時，可能會受

其感染，甚或引起嚴重的侵襲性肺炎鏈球菌感染症。目前國內上市的肺炎鏈
球菌疫苗計有3種廠牌，分別為10價與13價的結合型疫苗(Pneumococcal 
con ugate vaccine, PC ） 及 23 價 的 多 醣 體 疫 苗 (Pneumococcal 
polysaccharide vaccine, PP ）。其中23價的多醣體疫苗不適用於2歲以下
幼兒。另國內專家建議：5歲以下幼童初次接種肺炎鏈球菌疫苗，建議使用結合
型的肺炎鏈球菌疫苗。

輪狀病毒疫苗
輪狀病毒是5歲以下幼兒腸胃炎之主要原因之一，它可引起嘔吐、水瀉、發燒、

腹痛、食慾不振、甚或脫水。此疫苗目前國內上市的廠牌有兩種，均為口服疫苗，
接種劑次分2劑與3劑，請依建議時程完成。

A型肝炎疫苗
A型肝炎的流行與環境有密切關係，好發於衛生條件不佳的地區。其主要的傳

染途徑是食用遭A型肝炎病毒污染的食物或水而感染。感染後的症狀包括疲倦、
厭食、發燒，黃疸、尿的顏色變濃、上腹部疼痛等，大多數都會自然痊癒，並產生
抗體；只有極少數病例會發生猛爆型肝炎，嚴重的話可能致死，其致死率約千分
之一。接種A型肝炎疫苗是預防A型肝炎病毒感染的有效方法之一。目前國內上
市的A型肝炎疫苗有兩種廠牌，均為不活化疫苗，核准的接種年齡為出生滿12
個月以上，接種劑次為2劑，2劑間隔至少6個月。接種1劑後約95%以上可產生
保護抗體，接種第2劑，其免疫力可維持20年。
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Karena ada vaksin baru atau campuran yang disetujui untuk dijual, pemerintah secara hati-hati menilai 
kelayakan dan perlunya memasukkan vaksin tersebut ke dalam vaksinasi rutin di masa depan dan secara 
aktif mencari dana sesuai dengan prioritas. Sebelum implementasi penuh oleh pemerintah, orang tua dapat 
menilai kebutuhan bayi dan pergi ke rumah sakit atau klinik untuk vaksinasi dengan biaya sendiri. Juga, 
informasi medis rinci terkait dengan vaksin harus dicatat dalam kartu vaksinasi pencegahan oleh staf medis.

Vaksin streptococcus pneumoniae
Streptococcus pneumoniae sering ditemukan di saluran pernapasan orang-orang biasa. Ketika sistem 

kekebalan tubuh dalam kondisi yang buruk, lebih mudah bagi Anda untuk terinfeksi, atau bahkan terinfeksi 
pneumokokus invasif parah. Ada tiga merek vaksin pneumokokus saat ini yang tersedia di pasar Taiwan, 
yaitu vaksin 10-valent konjugasi pneumokokus (PCV), vaksin 13-valent PCV dan 23-valent polisakarida 
pneumokokus (PPV). Tidak dianjurkan untuk menggunakan 23-valent PPV kalangan anak-anak di bawah 
usia 2 tahun. Selain itu, para ahli di Taiwan telah menyarankan bahwa vaksin konjugasi pneumokokus 
dianjurkan untuk vaksinasi utama dari vaksin pneumokokus untuk anak di bawah usia 5 tahun.

Vaksin Rotavirus
Rotavirus adalah salah satu alasan utama untuk anak di bawah usia 5 tahun menderita gastroenteritis. 

Hal ini dapat menyebabkan muntah, diare berair, demam, sakit perut, kehilangan nafsu makan, atau 
bahkan dehidrasi. Ada 2 merek vaksin ini yang saat ini tersedia di pasar Taiwan, keduanya vaksin oral. 
Dapat secara terpisah diinokulasi 2 atau 3 kali. Harap lengkapi proses sesuai dengan rekomendasi.

Vaksin Hepatitis A
Wabah hepatitis A berkaitan erat dengan lingkungan, terjadi di daerah dengan kondisi sanitasi yang 

buruk. Penyebab utama infeksi ini adalah mengkonsumsi makanan atau air yang terkontaminasi oleh 
virus hepatitis A. Gejala infeksi termasuk kelelahan, anoreksia, demam, sakit kuning, penggelapan warna 
urin, nyeri perut bagian atas, dll Sebagian besar kasus secara alami akan sembuh dan antibodi akan 
diproduksi. Hepatitis fulminan hanya terjadi pada beberapa kasus. Kasus yang berat dapat berakibat fatal. 
Tingkat kematian adalah sekitar seribuan. Inokulasi vaksin hepatitis A merupakan cara yang efektif untuk 
mencegah infeksi virus hepatitis A. Saat ini, ada dua merek vaksin hepatitis A di pasar Taiwan. Keduanya 
vaksin yang dilemahkan dengan usia vaksinasi yang disetujui untuk usia di atas 12 bulan. Vaksinasi harus 
dilakukan dua kali secara terpisah dengan interval minimal enam bulan. Setelah inokulasi vaksin pertama, 
lebih dari 95% populasi yang telah diinokulasi dapat menghasilkan antibodi pelindung. Dengan inokulasi 
vaksin kedua, kekebalan dapat dipertahankan selama 20 tahun.

Ketahui tentang vaksin atas dana sendiri
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卡介苗資訊

預防重於治療，接種卡介苗可避免幼童發生結核性腦膜炎及粟粒性結

核病，研究顯示，未接種卡介苗的幼童較接種卡介苗者罹患結核性腦膜

炎增加了47倍的風險(我國未接種卡介苗之幼童結核性腦膜炎發生率約
為百萬分之152.5)，此類疾病若未及早診治會造成腦積水、脊髓障礙、腦
血管病變、腦梗塞等不可逆病變，最後導致終身殘疾(無法行走及自理生
活、長期臥床、智商受損、 發展遲緩 )的後遺症，且其伴隨著高致死率(約
20%~40%)。嬰幼兒的抵抗力弱，如受到結核菌的感染，可能發生急性結
核病（如結核性腦膜炎或粟粒性結核病）而危及生命，因此，對於沒有接

種卡介苗禁忌症的嬰幼兒，宜依建議接種時程施打。

我國目前尚屬結核病中度負擔之國家，且結核菌之傳播途徑為空氣傳

染，任何人都有受感染的機會。依照我國目前出生率及國內結核病發生資

料推估，倘國內停止施打疫苗，則每年將新增約30例之幼兒結核性腦膜
炎病例。而目前結核病發生率較我國低的鄰近國家包括日本、新加坡，還

有南韓、泰國、越南等，也都實施全面性新生兒接種卡介苗，尚未有選擇

性接種的情形。

卡介苗為一活性減毒疫苗，當大規模接種時，確實會有少數的小孩因某

些尚未可確定的因素，產生副作用，而目前確也無法以簡單的方式篩選出

可能發生副作用的小孩。部分兒童在接種後，可能發生局部膿瘍、淋巴結

炎等較常見但不嚴重的不良反應，極少數幼童可能發生較嚴重的副作用，

如：骨炎、骨髓炎等。經過醫療照顧後，幼童多半能恢復正常生活。

在接種前請父母確認父母雙方家人沒有疑似先天性免疫缺失之家族史

（如幼年因不明原因感染而死亡）。另對於後天免疫不全病毒(HI )感染
的母親所生之新生兒，請諮詢感染科醫師後始得接種。
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Pencegahan lebih penting dari pengobatan. Vaksinasi BCG dapat mencegah terjadinya 
tuberkulosis, meningitis dan tuberkulosis milier pada anak-anak. Penelitian telah menunjukkan 
bahwa risiko meningitis TB pada anak-anak tanpa vaksinasi BCG adalah 47 kali lebih tinggi 
dari mereka yang telah menerima vaksinasi BCG (di Taiwan, kejadian meningitis TB pada 
anak-anak tanpa vaksinasi BCG adalah sekitar 152,5 ppm). Penyakit ini, jika tidak didiagnosis 
dan diobati pada waktunya, dapat menyebabkan hydrocephalus, gangguan sumsum tulang 
belakang, penyakit serebrovaskular, infark serebral dan lesi ireversibel lainnya, menyebabkan 
komplikasi cacat tetap (pasien tidak dapat berjalan dan mengurus diri sendiri dan terbaring 
di tempat tidur, penurunan IQ, gangguan perkembangan). Tingkat kematian yang tinggi 
(sekitar 20% sampai 40%). Bayi, dengan resistensinya yang lemah, ketika terinfeksi oleh 
Mycobacterium tuberculosis, mungkin memicu TBC akut (seperti meningitis TB atau TB milier) 
yang dapat mengancam jiwa. Oleh karena itu, bayi tanpa kontraindikasi vaksinasi BCG harus 
diinokulasi sesuai dengan jadwal yang direkomendasikan.

Taiwan masih memiliki beban moderat TBC. Dan TBC menular melalui udara. Setiap orang 
memiliki kemungkinan untuk terinfeksi. Sesuai dengan tingkat kelahiran saat ini di Taiwan 
dan insiden TB, jika Taiwan berhenti menerapkan vaksinasinya, akan ada kenaikan sekitar 
30 kasus baru anak yang menderita meningitis TB setiap tahun. Saat ini, negara-negara 
tetangga memiliki kejadian tuberkulosis lebih rendah dari kita termasuk Jepang, Singapura, 
Korea Selatan, Thailand, dan Vietnam. Mereka juga telah menerapkan vaksinasi neonatal BCG 
komprehensif. Namun belum ada vaksinasi selektif.

BCG adalah vaksin hidup yang dilemahkan. Ketika vaksinasi massal dilakukan, efek 
samping dapat terjadi pada sejumlah kecil anak-anak karena faktor tertentu yang tidak 
diketahui. Saat ini, tidak ada cara sederhana untuk menyaring anak-anak yang mungkin 
menderita efek samping. Setelah vaksinasi, abses lokal, kelenjar getah bening, dan efek 
samping yang umum tetapi kurang serius lainnya dapat terjadi pada beberapa anak. Sejumlah 
anak-anak mungkin menderita efek samping yang lebih serius, seperti osteitis, osteomielitis, 
dan lain sebagainya. Setelah perawatan medis, sebagian besar anak-anak dapat melanjutkan 
kehidupan normal mereka.

akibat infeksi untuk alasan yang tidak diketahui). Untuk bayi yang lahir dari ibu yang menderita 
HIV, silakan berkonsultasi dengan dokter di departemen infeksi sebelum vaksinasi.

Informasi tentang BCG
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卡介苗資訊

自2007年起我國開始主動監測卡介苗不良反應，而近幾年之發生數已可掌
握且穩定，除了芬蘭、瑞典及加拿大之外，其他國家尚未建立該項目之監測系
統。監測資料亦顯示，我國卡介苗接種後造成骨炎、骨髓炎發生比率約百萬分之
55(如下表一)，尚在世界衛生組織估計的範圍內。

表一、我國2008~2009年主動監測及世界衛生組織2000年報告之接種卡介
苗副作用發生率對照表

副作用發生率
資料來源

骨炎/骨髓炎 瀰漫性卡介苗感染

我國監測資料
(2008-2009出生世代) 55例/每百萬人口 0例/每百萬人口

世界衛生組職
2000年報告 2-700例/每百萬人口 2例/每百萬人口

國際間亦非常重視卡介苗相關問題，並已花費相當長的時間及資源積

極開發新的疫苗以取代卡介苗，倘有所成，我國亦會主動進行疫苗之調整

以減輕不良反應之風險。在此之前，疑似因接種卡介苗受傷害者，得透過

接種地之縣市衛生局的說明與協助，申請預防接種受害救濟。

接種卡介苗後之1至2週內，注射部位會呈現一個小紅結節，之後逐漸
變大，微有痛癢但不發燒。4至6週後會變成膿瘍或潰爛，不必擦藥或包
紮，只要保持清潔及乾燥，如果有膿流出可用無菌紗布或棉花拭淨，應避

免擠壓。平均2至3個月會自動癒合結痂，留下一個淡紅色小疤痕，經過一
段時間後會變成膚色。

5歲以下幼童如果出現局部膿瘍/腫脹等疑似卡介苗不良反應時，宜提
醒醫師將卡介苗接種因素納入評估；或洽地方衛生局 (所 )協助轉介醫院
小兒科診治(或請小兒科醫師進行會診)，以便進一步釐清病因，經過適當
處置後絕大多數均可康復，不會留下長期傷害。
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Sejak tahun 2007, Taiwan telah mulai memantau reaksi merugikan dari BCG. Dalam 
beberapa tahun terakhir, kasus reaksi merugikan telah dikendalikan dan stabil. Kecuali di 
Finlandia, Swedia, dan Kanada, negara-negara lain belum membentuk sistem pemantauan 
tersebut. Menurut pantauan, kejadian osteitis dan osteomielitis setelah inokulasi BCG di 
Taiwan adalah sekitar 55/juta (Diperlihatkan pada Tabel 1) berada di kisaran yang diperkirakan 
oleh Organisasi Kesehatan Dunia.

Tabel 1, perbandingan efek samping dari BCG dipantau antara 2008 dan 2009 di Taiwan 
dan laporan WHO tahun 2000

Kejadian efek samping
Sumber material Osteitis / osteomyelitis Diseminasi infeksi BCG

Data pemantauan di Taiwan
(generasi yang lahir pada 2008-2009) 55 kasus / 1 juta populasi 0 kasus / 1 juta populasi

Organisasi Kesehatan Dunia  
Laporan tahun 2000 2-700 kasus / 1 juta populasi 2 kasus / 1 juta populasi

Isu terkait dengan BCG telah membangkitkan perhatian internasional. Upaya telah 
dilakukan untuk mengembangkan vaksin baru untuk menggantikan BCG untuk waktu yang 
lama. Kemajuan juga telah dicapai. Taiwan telah aktif menyesuiakan vaksin untuk mengurangi 
risiko efek samping. Sebelum pemantauan, diduga korban BCG harus melapor ke biro 
kesehatan kota atau wilayah di tempat inokulasi tentang situasinya dan meminta dukungan 
dan mengajukan permohonan bantuan korban inokulasi preventif.

Satu atau dua minggu setelah inokulasi BCG, bintil merah kecil ditemukan di daerah injeksi 
yang akan tumbuh secara bertahap. Anda mungkin merasa nyeri ringan dan gatal tanpa 
demam. Setelah 4 sampai 6 minggu, luka berkembang menjadi abses atau ulserasi. Anda tidak 
perlu menutupnya dengan obat atau mengikatnya. Anda hanya perlu menjaganya tetap bersih 
dan kering. Jika ada nanah keluar dari luka, Anda bisa membersihkannya dengan kain kasa 
steril atau kapas. Hindari meremas. Hal ini biasanya akan sembuh dengan sendirinya menjadi 
keropeng setelah 2 sampai 3 bulan, meninggalkan bekas luka kecil di titik merah. Setelah 
beberapa saat, titik itu akan berwarna sama dengan kulit.

Ketika diduga terjadi efek samping BCG yang terjadi pada anak usia di bawah 5 tahun 
termasuk abses lokal / pembengkakan, sebaiknya informasikan kepada dokter untuk 
mengevaluasi inokulasi BCG atau pergi ke departemen pediatrik rumah sakit rujukan resmi 
oleh biro kesehatan setempat (lembaga) untuk pengobatan (atau meminta dokter anak untuk 
konsultasi) untuk lebih memastikan penyebabnya. Kebanyakan kasus dapat disembuhkan 
setelah pengobatan yang tepat tanpa kerusakan jangka panjang.

Informasi tentang BCG
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幼兒B型肝炎追蹤檢查紀錄表（可沿虛線撕下保存）
姓名：_______________   出生日期：_____________  身分證字號：__________________

項目

       結果

時間

B型肝炎表面抗
原（HBsAg）

(-陰性；+陽性)

B型肝炎表面抗
體(anti-HBs)

(-陰性；+陽性)

肝功能檢查 超音波

 建議填列有
無肝硬化 
等資訊

檢查
單位

AS
( O )

A
( P )

  母親為e抗原（HBeAg）陽性者，其所生小孩於接種B型肝炎免疫球蛋白（HBl ）
及3劑B型肝炎疫苗後，B型肝炎帶原機率由90%左右大幅降低，但仍可能有10%
之帶原機會。為利及早發現幼兒帶原狀況及瞭解疫苗接種成效，並定期進行追
蹤檢查，政府自99年9月起提供母親為e抗原陽性之幼兒（97年7月以後出生
者），於滿12個月大時，進行B型肝炎表面抗原（HBsAg）及B型肝炎表面抗體
（anti-HBs）檢測，若幼兒經檢驗已有抗體，則無需再接種，若無B型肝炎表面
抗原（HBsAg陰性）及B型肝炎表面抗體（anti-HBs陰性）者，可免費追加1劑
B型肝炎疫苗，1個月後再抽血檢驗抗體，若表面抗體仍為陰性，後續可於第1及
第6個月提供公費疫苗接續完成第2、3劑。如經此補種仍無法產生抗體者，則無
需再接種；但仍應採取B型肝炎之相關預防措施，並定期追蹤B型肝炎表面抗原
（HBsAg）之變化。

  e抗原陽性之母親請攜帶孕婦健康手冊之「孕婦B型肝炎檢查紀錄及追蹤表」等相
關資料，提供臨床醫師，以為幼兒HBsAg及anti-HBs檢測之參考資料。

  B型肝炎帶原者，若其肝功能正常，建議每6個月至1年追蹤1次；如肝功能異常，
則由醫師決定其肝功能及超音波複檢時間。

 O （AS ）：麩胺酸苯醋酸轉氨基脢； P （A ）：麩胺酸丙酮酸轉氨基脢。

B型肝炎檢查紀錄表

可

沿

虛

線

撕

下

保

存
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Rekaman pemeriksaan lanjutan hepatitis B anak-anak (potong sepanjang titik-titik dan simpan)

Nama:_______________   Tanggal lahir:_____________  ID No.__________________

Butir

           Hasil

Waktu

HBsAg
(- Negatif; + 

Positif)

anti-HBs
(- Negatif; + 

Positif)

Tes fungsi liver Pengujian ultrasonik
 Informasi termasuk kondisi 
seperti sirosis  disarankan 

untuk ditulis

Institusi 
pemeriksaan 
kesehatanAST

(GOT)
ALT

(GPT)

  90% bayi yang ibunya terbukti positif HBeAg setelah menerima HBIG memiliki kesempatan yang lebih 
kecil untuk menjadi pembawa kronis. Masih ada risiko 10% untuk bayi. Untuk mendeteksi apakah bayi 
adalah pembawa dan mengetahui efektivitas vaksinasi dan menjalani pemeriksaan lanjutan rutin, 
sejak September 2010, pemerintah telah memberikan kepada bayi yang lahir dari ibu yang positif 
HBeAg (lahir setelah Juli 2008) tes HBsAg dan anti-HBs ketika mereka mencapai usia 1 tahun. Bayi 
terdeteksi dengan antibodi positif tidak perlu untuk diinokulasi. Bayi yang HBsAg negatif dan anti-
HBs negatif dapat menerima satu lagi vaksinasi hepatitis B dan diuji untuk antibodi setelah 1 bulan 
dengan mengambil darah. Jika hasil dari anti-HBs masih negatif, bayi dapat menerima inokulasi 
kedua dan ketiga atas biaya negara masing-masing di bulan pertama dan bulan keenam. Tidak perlu 
vaksinasi lebih lanjut jika antibodi gagal muncul setelah inokulasi. Langkah-langkah pencegahan 
terkait dengan hepatitis B harus dilakukan. Menindaklanjuti pemeriksaan juga harus dilakukan untuk 
mengamati perubahan tingkat HBsAg.
   Ibu yang positif HBeAg harus membawa bahan yang relevan di Buku Saku Kesehatan Ibu termasuk 
"Rekaman ibu melahirkan dan tabel lanjutan hepatitis B" ke dokter sebagai referensi untuk tes HBsAg 
dan anti-HBs anak-anak.

   Pembawa hepatitis B dengan fungsi hati yang normal disarankan untuk menerima pemeriksaan 
lanjutan setiap 6 bulan sampai 1 tahun. Jika pembawa tersebut memiliki fungsi hati yang abnormal, 
dokter akan memutuskan memeriksa kembali fungsi hati dan pemeriksaan ultrasonik.
  GOT (AST): Glutamine benzeneacetic acid transaminase; GPT (ALT): Glutamine pyruvic acid 
transaminase.

Rekaman pemeriksaan hepatitis B

potong sepanjang titik-titik dan simpan
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資源百寶箱

縣市衛生局聯絡地址及電話
各縣市衛生局 地址 .網址 電話 預防接種專線

基隆市衛生局
20147基隆市信義區信二路266號

02-24230181 02-24276154
http://www.klchb.gov.tw

臺北市政府衛生局
11008臺北市信義區市府路1號

02-27208889 02-23754341
http://www.health.gov.tw

新北市政府衛生局
22006新北市板橋區英士路192-1號

02-22577155 02-22588923
http://www.health.ntpc.gov.tw

桃園市政府衛生局
33053桃園市桃園區縣府路55號

03-3340935
03-3363270

03-3382157http://www.tychb.gov.tw

新竹縣政府衛生局
30210新竹縣竹北市光明7街1號

03-5518160 03-5511287
http://www.hcshb.gov.tw

新竹市衛生局
30041新竹市東區中央路241號11樓

03-5355191 03-5355130
http://dep.hcchb.gov.tw

苗栗縣政府衛生局
35646苗栗縣後龍鎮大庄里21鄰光華路373號

037-722620 037-558100
http://www.mlshb.gov.tw

臺中市政府衛生局
42053臺中市豐原區中興路136號

04-25265394 04-25270780
http://www.health.taichung.gov.tw

彰化縣衛生局
50049彰化縣彰化市中山路2段162號

04-7115141
04-7115141#103

http://www.chshb.gov.tw 04-7115141#104

南投縣政府衛生局
54062南投縣南投市復興路6號

049-2222473
049-2220904

http://www.ntshb.gov.tw 049-2230607

雲林縣衛生局
64054雲林縣斗六市府文路34號

05-5373488 05-5345811
http://www.ylshb.gov.tw

嘉義縣衛生局
61249嘉義縣太保市祥和二路東段3號

05-3620600
05-3620607

05-3620600#201http://www.cyshb.gov.tw

嘉義市政府衛生局
60097嘉義市西區德明路1號

05-2338066 05-2341150
http://www.cichb.gov.tw
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Biro kesehatan 
di setiap wilayah 

dan kota
Alamat. Situs web Nomor 

telepon
Saluran siaga 

inokulasi 
pencegahan

Biro Kesehatan 
Publik, Kota 
Keelung

No.266, Two Rd., Wilayah Xinyi, Kota Keelung, 20147
02-24230181 02-24276154

http://www.klchb.gov.tw

Departemen 
Kesehatan, Kota 
Taipei

No.1, Shifu Rd., Wilayah Xinyi, Kota Taipei, 11008
02-27208889 02-23754341

http://www.health.gov.tw

Departemen 
Kesehatan, Kota 
New Taipei

No.192-1, Yingshi Rd., Wilayah Banqiao, Kota New Taipei, 
22006 02-22577155 02-22588923
http://www.health.ntpc.gov.tw

Departemen 
Kesehatan, Kota 
Taoyuan 

No.55, Xianfu Rd., Daerah Taoyuan, Kota Taoyuan, 33053
03-3340935

03-3363270

03-3382157http://www.tychb.gov.tw

Biro Kesehatan 
Kota Hsinchu

No.1, Guangming Seven Rd., Kota Zhubei, Wilayah 
Hsinchu, 30210 03-5518160 03-5511287
http://www.hcshb.gov.tw

Hsinchu City 
Health Bureau

11th Floor, No.241, Zhongyang Rd., Daerah Timur, Kota 
Hsinchu, 30041 03-5355191 03-5355130
http://dep.hcchb.gov.tw

Biro Kesehatan 
Wilayah Miaoli

No. 373, Guanghua Rd., No. 21 Lane, Dazhuangli, Ho 
Lung Town, Miaoli County, 35646 037-722620 037-558100
http://www.mlshb.gov.tw

Biro Kesehatan 
Publik, Kota 
Taichung

No.136, Zhongxing Rd., Wilayah Fengyuan, Kota Taichung, 
42053 04-25265394 04-25270780
http://www.health.taichung.gov.tw

Biro kesehatan 
Wilayah Changhua

No.162, Section 2, Zhongshan Rd., Kota Changhua, 
Wilayah Changhua, 50049 04-7115141

04-7115141#103

http://www.chshb.gov.tw 04-7115141#104
Biro Kesehatan 
Publik, Nantou 
County

No.6, Fuxing Rd., Kota Nantou, Wilayah Nantou, 54062
049-2222473

049-2220904

http://www.ntshb.gov.tw 049-2230607

Biro Kesehatan 
Publik, Wilayah 
Yunlin

No.34, Fuwen Rd., Kota Douliu, Wilayah Yunlin, 64054
05-5373488 05-5345811

http://www.ylshb.gov.tw

Biro kesehatan 
Wilayah Chiayi

No.3, Easter Section, Xianghe 2 Rd., Kota Taibao, Wilayah 
Chiayi, 61249 05-3620600

05-3620607

05-3620600#201http://www.cyshb.gov.tw
Departemen 
Kesehatan, Kota 
Chiayi

No.1, Deming Rd., Daerah Barat, Kota Chiayi, 60097
05-2338066 05-2341150

http://www.cichb.gov.tw

Alamat dan nomor telepon biro kesehatan di setiap wilayah dan kota
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縣市衛生局聯絡地址及電話
各縣市衛生局 地址 .網址 電話 預防接種專線

臺南市政府衛生局

73064臺南市新營區東興路163號
(東興辦公室 )

06-6357716

06-6357716#360

70151臺南室東區林森路1段418號
(林森辦公室 ) 06-2679751#372
http://health.tainan.gov.tw/tnhealth

高雄市政府衛生局
80276高雄市苓雅區凱旋二路132之1號

07-7134000 07-7134000#1377
07-7230513http://khd.kcg.gov.tw

屏東縣政府衛生局
90054屏東縣屏東市自由路272號

08-7370002
08-7380208

http://www.ptshb.gov.tw 08-7362986

宜蘭縣政府衛生局
26051宜蘭縣宜蘭市女中路2段287號

03-9322634
03-9357011

http://www.ilshb.gov.tw 03-9322634#1206

花蓮縣衛生局
97058花蓮縣花蓮市新興路200號

03-8227141 03-8226975
http://www.hlshb.gov.tw

臺東縣衛生局
95043臺東縣臺東市博愛路336號

089-331171 089-331171#215
http://www.ttshb.gov.tw

連江縣衛生局
20941連江縣南竿鄉復興村216號

083-622095 083-
622095#8855http://www.matsuhb.gov.tw

金門縣衛生局
89148金門縣金湖鎮新市里復興路1-12號

082-330697 082-330697#609
http://www.kmhb.gov.tw

澎湖縣政府衛生局
88041澎湖縣馬公市中正路115號

06-9272162
06-9270508

http://www.phchb.gov.tw 06-9272162#211

衛生福利部疾病管制署網際網路網址：
http://www.cdc.gov.tw/
電話：02-23959825

衛生福利部國民健康署網際網路網址：
http://www.hpa.gov.tw/
電話：02-29978616，04-22172200
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Biro kesehatan di 
setiap wilayah dan kota Alamat. Situs web Nomor 

telepon
Saluran siaga 

inokulasi 
pencegahan

Departemen Kesehatan, 
Kota Tainan

No.163, Dongxing Rd., Daerah New Camp, Kota 
Tainan, 73064 (kantor Dongxing)

06-6357716

06-6357716#360

No.418, Section1, Linsen Rd., Daerah Timur, Kota 
Tainan, 70151 (kantor Linsen) 06-2679751#372
http://health.tainan.gov.tw/tnhealth

Departemen Kesehatan, 
Kota Kaohsiung

No.132-1, Kaixuan 2 Rd., Daerah Lingya, Kota 
Kaohsiung, 80276 07-7134000 07-7134000#1377

07-7230513
http://khd.kcg.gov.tw

Biro Kesehatan Publik, 
Wilayah Pingtung

No.272, Ziyou Rd., Kota Pingtung, Wilayah Pingtung, 
90054 08-7370002

08-7380208

http://www.ptshb.gov.tw 08-7362986

Biro Kesehatan Publik, 
Wilayah Yilan

No.287, Section 2, Nuzhong Rd., Kota Yilan, Wilayah 
Yilan, 26051 03-9322634

03-9357011

http://www.ilshb.gov.tw 03-9322634#1206

Biro kesehatan Wilayah 
Hualien

No.200, Xinxing Rd., Kota Hualien, Wilayah Hualien, 
97058 03-8227141 03-8226975
http://www.hlshb.gov.tw

Biro kesehatan Wilayah 
Taitung

No.336, Boai Rd., Kota Taitung, Wilayah Taitung, 
95043 089-331171 089-331171#215
http://www.ttshb.gov.tw

Biro Kesehatan Publik, 
Wilayah Liencheng

No.216, Fuxing College, Kota Nangan, Wilayah 
Liencheng, 20941 083-622095 083-622095#8855
http://www.matsuhb.gov.tw

Biro Kesehatan Publik, 
Wilayah Kinmen

No.1-12, Fuxing Rd., Xinshili, Kota Kinmen, Wilayah 
Kinmen, 89148 082-330697 082-330697#609
http://www.kmhb.gov.tw

Biro Kesehatan Publik, 
Wilayah Penghu

No.115, Zhongzheng Rd., Kota Magong, Wilayah 
Penghu, 88041 06-9272162

06-9270508

http://www.phchb.gov.tw 06-9272162#211

Situs web Departemen Pengendalian Penyakit, 
Kementerian Kesehatan dan Kesejahteraan :
http://www.cdc.gov.tw/
Telepon: 02-23959825

Situs web Administrasi Promosi Kesehatan, 
Kementerian Kesehatan dan Kesejahteraan :
http://www.hpa.gov.tw/
Telepon: 02-29978616, 04-22172200

Alamat dan nomor telepon biro kesehatan di setiap wilayah dan kota
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早產兒追蹤檢查服務同意書
出生體重 1500公克之極低出生體重早產兒比一般足月兒在認知與動作發展上

較易發生遲緩的情形。有鑒於此，早產兒基金會於全國追蹤檢查專案合作之22家院
區推廣極低出生體重早產兒追蹤檢查工作，安排極低出生體重早產兒回門診進行追
蹤檢查評估(視力、聽力及心智發展評估檢查 )，及早發現、及時轉介，以期達到早期
療育之效。

為確保您了解追蹤檢查工作，讓您與孩子獲得最即時的服務，基金會將於您簽署
同意書並回傳後，先以電話與您聯絡，以便轉介全國各地的早療評估中心。基金會亦
將秉持保密原則，妥善處理包括您與孩子的個人辨識資料，絕不會洩漏或用於其他
用途。感謝您的支持與協助，敬祝您與孩子身體健康。

財團法人臺灣早產兒基金會 敬啟
註： 1.  若您的孩子出生於下表追蹤檢查專案合作之22家院區內，或醫院已代為安排追

蹤檢查門診者，則毋需回傳同意書。
 2.  早產兒基金會追蹤檢查諮詢專線：02-2522-1792；02-2523-0908， 

傳真：02-2521-7723

極低出生體重早產兒追蹤檢查服務卡

我了解極低出生體重早產兒追蹤檢查的重要性，同意讓家中的極低出生體重孩子接受
早產兒之追蹤檢查及早期療育的轉介服務。

家長姓名： __________________________連絡電話： ____________________________
聯絡地址： __________________________中華民國 ______年 _________月 ______日

早產兒基金會追蹤檢查服務專案參與院所

區域 參與醫院 聯絡電話 (洽各區個案管理師 )

北一區 臺大醫院、婦幼醫院、國泰醫院、永和耕莘醫院
(02)23123456#71602
0968-571749

北二區 新光醫院、臺北榮民總醫院、臺北長庚醫院、三軍總醫院
(02)28332211#2590
(02)28378347

北三區 馬偕醫院 (02)25433535#3266

北四區 林口長庚醫院
(03)3281200#8243
0978-103153

臺中區
中國醫附設醫院、中山醫附設醫院 (04)22052121#4120
臺中榮民總醫院、彰化基督教醫院 (04)23592525#5994

臺南區
成大附設醫院、新樓醫院、奇美醫院、郭綜合醫院 (06)2353535#7141
嘉義基督教醫院 (05)2765041#5882

高雄區
高雄榮民總醫院、高雄長庚醫院

(07)7317123#8111
(07)7333266

高醫附設中和紀念醫院 (07)3121101#6522、6525
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Persetujuan atas layanan pemeriksaan kesehatan lanjutan untuk bayi prematur
Data yang diperlihatkan oleh analisa berkas kasus rawat jalan hampir satu dekade oleh Yayasan Bayi 

lebih mudah menderita keterlambatan perkembangan kognisi dan tindakan dibandingkan dengan bayi yang 
lahir tidak prematur. Disarankan bahwa pemeriksaan kesehatan rutin harus dilakukan untuk bayi prematur saat 
usia yang disesuaikan 6 bulan, 1 tahun, 2 tahun, dan 5 tahun untuk mendeteksi kondisi sedini mungkin dan 
menjalankan rujukan tepat waktu untuk mencapai efektivitas perawatan dini.

Untuk memastikan bahwa Anda memahami pemeriksaan lanjutan dan bahwa Anda dan anak-anak Anda 
menerima layanan tepat waktu, yayasan akan menghubungi Anda sebelum meminta Anda untuk menandatangani 
persetujuan. Akan lebih nyaman merujuk Anda ke pusat evaluasi untuk pengobatan dini yang Anda butuhkan. 
Yayasan ini juga akan mematuhi prinsip kerahasiaan dan menjaga rahasia pribadi dan informasi tentang Anda 
dan anak-anak Anda. Kami tidak akan membocorkannya atau menggunakannya untuk tujuan lain. Terima kasih 
atas dukungan dan kerjasamanya. Semoga Anda dan anak-anak Anda sehat.

Yayasan Bayi Prematur Taiwan
Catatan: 1. Jika anak-anak Anda lahir di salah satu dari 22 rumah sakit resmi berikut yang menyediakan layanan lanjutan, atau rumah sakit 

yang telah mempersiapkan layanan lanjutan, anda tidak perlu mengembalikan persetujuan.
 2. Saluran siaga konsultasi pemeriksaan lanjutan Yayasan Bayi Prematur: 02-2522-1792; 02-2523-0908, Fax: 02-2521-7723

Kartu layanan pemeriksaan lanjutan untuk bayi baru lahir prematur dengan berat badan sangat ringan
Saya mengetahui pentingnya tindak lanjut pemeriksaan untuk bayi prematur dengan berat lahir sangat 
rendah. Saya setuju bahwa bayi prematur dengan berat lahir sangat rendah di keluarga saya perlu 
menerima pemeriksaan lanjutan dan layanan rujukan untuk pengobatan dini.
Orang tua:__________________________Nomor telepon:____________________________________
Alamat:____________________________ Tanggal:________Hari________Bulan________Tahun

Rumah sakit yang bekerjasama dengan Yayasan Bayi Prematur untuk menyediakan layanan pemeriksaan lanjutan

Daerah Rumah sakit
Nomor telepon  

(manajer kasus di setiap 
daerah)

Daerah 
utara 1

Rumah Sakit Universitas Taiwan, Rumah Sakit Ibu dan Anak, Rumah 
Sakit Umum Cathay, Rumah Sakit Yonghe Gengzi

(02)23123456#71602
0968-571749

Daerah 
utara 2

Rumah sakit Xinguang, Rumah sakit Umum Veteran Taipei, Rumah 
sakit Taipei Chang Gung Memorial, Rumah sakit Umum Tri-Service

(02)28332211#2590
(02)28378347

Daerah 
utara 3 Rumah sakit Mackay Memorial (02)25433535#3266

Daerah 
utara 4 Rumah sakit Linkou Chang Gung Memorial (03)3281200#8243

0978-103153

Daerah 
Taichung

Rumah Sakit Universitas Medis Tiongkok, Rumah Sakit Universitas Chung Shan (04)22052121#4120
Rumah sakit Umum Veteran Taichung, Rumah sakit Kristen Changhua (04)23592525#5994

Daerah 
Tainan

Rumah sakit Kristen Chiayi (06)2353535#7141
Chiayi Christian Hospital (05)2765041#5882

Kaohsiung 
Region

Rumah sakit Umum Veteran Kaohsiung, Rumah sakit Memorial  
Kaohsiung Chang Gung

(07)7317123#8111
(07)7333266

Rumah sakit Medical Universitas Medis Chung-Ho Memorial Kaohsiung (07)3121101#6522, 6525
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兒童發展評估轉介單
（交付家長用）

親愛的家長

您好！您的寶寶已於______________年 ___________月 ________日

 接受了第___________次兒童預防保健服務

 疾病就醫，經初步檢查：

 動作，  語言，  認知，  社會情緒，  其他：_____________________

有疑似遲緩的情形。

為了持續關心寶寶的健康狀況，本院（診所）將依兒童及少年福利與權益保

障法轉介寶寶的資料，提供衛生局、聯合評估中心（評估醫院）及社福單位

進行追蹤管理；並請您儘速帶寶寶就近至國民健康署委託之兒童發展聯合評

估中心（見下頁），儘速就診，早期確認寶寶的健康狀況。

醫 事 機 構：

轉 介 醫 師：

聯 絡 電 話：
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Bagan rujukan mengenai evaluasi perkembangan anak
(digunakan oleh Orang tua)

Yth. Para Orang tua
Hai! Bayi Anda telah 
Pada_______________Hari_______________Bulan_______________Tahun

 Menerima layanan perawatan pencegahan anak yang ke ____________kalinya
 Datang ke dokter karena penyakit, setelah pemeriksaan awal:
 Pergerakan,  Bahasa,  Kognisi,  Emosi sosial,  Lainnya:_____________________

Dicurigai ada hambatan perkembangan.
Untuk terus merawat kesehatan bayi Anda, rumah sakit kami (klinik) akan menyediakan 
berbagai bahan rujukan bayi berdasarkan pada Undang-Undang Perlindungan dan 
Kesejahteraan Anak dan Remaja ke dinas kesehatan, pusat evaluasi (rumah sakit evaluasi) 
dan lembaga kesejahteraan sosial untuk menindaklanjuti pengaturannya lebih lanjut. Mohon 
bawa bayi Anda ke pusat evaluasi pengembangan anak terdekat yang diotorisasi oleh 
Administrasi Promosi Kesehatan sesegera mungkin (lihat halaman berikut) untuk pengobatan 

Institusi medis:

Dokter rujukan:

Nomor telepon:
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兒童發展評估轉介單
衛生福利部國民健康署輔導兒童發展聯合評估中心

備註:  兒童發展聯合評估中心資訊，可撥打02-2522-0654洽詢或至國民健康署網站（首頁/健康主題/婦
幼健康/兒童健康/主題公告）查閱。 
各縣市衛生局委託或認可之聯合評估醫院，請逕洽各縣市衛生局。 
如受檢者不同意接受個案健康管理，得隨時以書面通知衛生福利部國民健康署（臺北市大同區塔
城街36號），並註明受檢人姓名、身分證字號、檢查時間及檢查單位，如未通知，視為同意。

縣市 醫院名稱 聯絡電話

臺北市

臺北醫學大學附設醫院 02-27372181*1236

臺北榮民總醫院
02-28712121
*2932/2940

國立臺灣大學醫學院
附設醫院

02-23123456
*67883

新北市

行天宮醫療志業醫療
財團法人恩主公醫院

02-26723456*3305

佛教慈濟醫療
財團法人臺北慈濟醫院

02-66289779*7713

醫療財團法人徐元智先生
醫藥基金會附設亞東紀念醫院

02-77281034

天主教耕莘醫療
財團法人耕莘醫院

02-22193391*67403

宜蘭縣

國立陽明大學附設醫院 03-9325192*2120
財團法人天主教靈醫會
羅東聖母醫院

03-9544106*6516

桃園市

衛生福利部桃園醫院 03-3699721*1203
壢新醫院 03-4941234*8270
長庚醫療財團法人
林口長庚紀念醫院

03-3281200*8148

新竹縣 東元綜合醫院 03-5527000*1617

新竹市

國立臺灣大學醫學院
附設醫院新竹分院

03-5326151*3523

財團法人馬偕紀念醫院新竹分院 03-6119595*6040

苗栗縣
財團法人為恭紀念醫院 037-676811*53382
大千綜合醫院 037-357125*75103

臺中市

臺中榮民總醫院 04-23592525*5936
光田醫療社團法人光田綜合醫院 04-26625111*2624
佛教慈濟醫療財團法人
臺中慈濟醫院

04-36060666*3980

童綜合醫療社團法人童綜合醫院 04-26581919*4848

彰化縣

彰化基督教醫療財團法人
彰化基督教醫院

04-7238595*1164

衛生福利部彰化醫院 04-8298686*2043/2041

縣市 醫院名稱 聯絡電話

南投縣
埔基醫療財團法人
埔里基督教醫院

049-2912151*2012

雲林縣

國立臺灣大學醫學院
附設醫院雲林分院

05-5323911*6125

天主教若瑟醫療財團法人
若瑟醫院

05-6337333*2237

嘉義市

衛生福利部嘉義醫院 05-2319090*2229
戴德森醫療財團法人
嘉義基督教醫院

05-2765041*6707

嘉義縣
佛教慈濟醫療財團法人
大林慈濟醫院

05-2648000*5773

臺南市
奇美醫療財團法人奇美醫院 06-2812811*55005
國立成功大學醫學院附設醫院 06-2353535*4619

高雄市

義大醫療財團法人義大醫院 07-6150011*5751
高雄榮民總醫院 07-3422121*5017
長庚醫療財團法人
高雄長庚紀念醫院

07-7317123*8167

財團法人私立高雄醫學大學
附設中和紀念醫院

07-3121101*6468

屏東縣

屏基醫療財團法人
屏東基督教醫院

08-7368686*2417

安泰醫療財團法人
安泰醫院

08-8329966*2012

花蓮縣

佛教慈濟醫療財團法人
花蓮慈濟醫院

03-8561825*12311

臺灣基督教門諾會
醫療財團法人門諾醫院

03-8241240

臺東縣

馬偕紀念醫院臺東分院 089-351642
東基醫療財團法人
臺東基督教醫院

089-960115

澎湖縣 財團法人天主教靈醫會惠民醫院 06-9272318*120

金門縣 衛生福利部金門醫院 082-331960
連江縣 連江縣立醫院 0836-23995*1316
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Bagan rujukan mengenai evaluasi perkembangan anak

Wilayah 
dan kota Nama Rumah sakit Hubungi telepon

Kota 
Taipei

Rumah Sakit Universitas Medis Taipei 02-27372181*1236

Rumah sakit Umum Taipei Rongmin 02-28712121*2932/
2940

Universitas Nasional Taiwan, 
Kampus Kedokteran
Rumah sakit

02-23123456*67883

Kota New 
Taipei

Yayasan Medis Temple
Rumah sakit En Chu Kong 02-26723456*3305

Yayasan Medis Buddha Tzu Chi
Rumah sakit Yayasan Tzu Chi 
Taipeu

02-66289779*7713

Rumah sakit Far Eastern Memorial 02-77281034
Yayasan Medis Catholicism Gengzi
Rumah sakit Gengzi 02-22193391*67403

Wilayah 
Yilan

Rumah Sakit Universitas National 
Yang-Ming 03-9325192*2120

Catholicism Medical Society
Rumah sakit Luodong St. Mary’s 03-9544106*6516

Kota 
Taoyuan

Rumah sakit Kementerian 
Kesehatan dan Kesejahteraan 
Taoyuan

03-3699721*1203

Rumah sakit Landseed 03-4941234*8270
Yayasan Medis Chang Gung
Rumah sakit Memorial Linkou Chang 
Gung

03-3281200*8148

Wilayah 
Hsinchu Rumah sakit Umum TungYuan 03-5527000*1617

Kota 
Hsinchu

Rumah Sakit Universitas Taiwan 
Cabang Hsinchu 03-5326151*3523

Rumah sakit Mackay Memorial 
Cabang Hsinchu 03-6119595*6040

Wilayah 
Miaoli

Rumah sakit Memorial Wei Gong 037-676811*53382
Rumah sakit Umum Da Chien 037-357125*75103

Kota 
Taichung

Rumah sakit Umum Taichung 
Rongmin 04-23592525*5936

Rumah sakit Umum Huang Tien 04-26625111*2624
Rumah sakit Tzu Chi Taichung 
Yayasan Medis Buddha Tzu Chi 04-36060666*3980

Rumah sakit Umum Anak-anak 04-26581919*4848

Wilayah 
Changhua

Yayasan Medis Kristen Changhua 04-7238595*1164

Rumah sakit Kristen Changhua 04-8298686*2043/2041

Departemen Kesehatan dan Kesejahteraan Nasional, Pusat pertimbangan bimbingan perkembangan anak

Catatan: Untuk informasi tentang pusat evaluasi perkembangan anak, hubungi 02-2552-0654 atau kunjungi Situs web Administrasi 
Promosi Kesehatan (halaman depan / Topik Kesehatan / Perempuan dan Anak Kesehatan / Kesehatan Anak / 
Pengumuman). 
Untuk informasi tentang rumah sakit pemeriksa resmi atau didukung oleh biro kesehatan di setiap wilayah dan kota, 
silakan hubungi biro kesehatan. 
Jika subjek tidak setuju untuk menerima manajemen kesehatannya, silakan menginformasikan dalam bentuk tertulis 
kepada Administrasi Promosi Kesehatan, Kementerian Kesehatan dan Kesejahteraan setiap saat (No.36, Tacheng St., 
Datong Dist., Taipei City) dan perhatikan nama, nomor ID, tanggal pemeriksaan dan institusi pemeriksaan subjek. Jika 
Anda tidak menerima pemberitahuan, aplikasi Anda diterima.

Wilayah 
dan kota Nama Rumah sakit Hubungi telepon

Wilayah 
Nantou

Yayasan Medis Puli
Rumah sakit Kristen Puli 049-2912151*2012

Wilayah 
Yunlin

Universitas Nasional Taiwan, Kampus 
Kedokteran
Rumah sakit Cabang Yunlin

05-5323911*6125

Yayasan Medis St. Joseph's
Rumah sakit St. Joseph’s 05-6337333*2237

Kota 
Chiayi

Rumah sakit Kementerian Kesehatan 
dan Kesejahteraan Chiayi 05-2319090*2229

Yayasan Medis Ditmanson
Rumah sakit Kristen Chiayi 05-2765041*6707

Wilayah 
Chiayi Rumah sakit Dalin Tzu Chi 05-2648000*5773

Kota 
Tainan

Yayasan Medis Chi Mei
Pusat Medis Chi Mei 06-2812811*55005

Universitas Nasional Cheng Kung 
Rumah sakit 06-2353535*4619

Kota 
Kaohsiung

Yayasan Medis E-Da Rumah sakit 
E-Da 07-6150950*5751

Rumah sakit Umum Kaohsiung 
Rongmin 07-3422121*5017

Yayasan Medis Chang Gung 
Rumah sakit Memorial Chang Gung 07-7317123*8167

Rumah sakit Memorial Chung-Ho 07-3121101*6468

Wilayah 
Pingtung

Yayasan Medis Pingji
Rumah sakit Kristen Pingtung 08-7368686*2417

Yayasan Medis Antai
Rumah sakit Antai 08-8329966*2012

Wilayah 
Hualien

Rumah sakit Umum Buddhist Hualien 
Tzu Chi 03-8561825*12311

Rumah sakit Kristen Mennonite 03-8241240

Wilayah 
Taitung

Rumah sakit Memorial Mackay 
Cabang Taitung 089-351642

Yayasan Medis Tungji
Rumah sakit Kristen Taitung 089-960115

Wilayah 
Penghu Rumah sakit Huimin 06-9272318*120

Wilayah 
Kinmen

Rumah sakit Kementerian Keehatan 
dan Kesejahteraan Kinmen 082-331960

Wilayah 
Lienchang Rumah sakit Wilayah Lienchang 0836-23995*1316
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發展遲緩兒童通報轉介中心

縣市 通報中心 服務區域 辦理單位 地址 電話

新北市
新北市政府兒童健
康發展中心

全新北市 新北市政府社會局
新北市板橋區中
山路一段161號
25樓

02-29950885

臺北市
臺北市發展遲緩早
期療育通報及轉介
中心

全臺北市 臺北市政府社會局
臺北市松山區民
生東路5段163-1
號7樓

02-27568852

臺中市
臺中市兒童發展通
報中心

全臺中市

財團法人臺灣兒童暨
家庭扶助基金會附設
臺中市私立家扶發展
學園

臺中市北區民權
路400號1樓 04-22083688

臺南市
臺南市兒童早期發
展服務管理中心
(溪北區 )

新營、鹽水、
後壁、白河、
東山、柳營、
佳里、西港、
七股、學甲、
將軍、北門、麻
豆、下營、六甲、
官田

財團法人天主教伯利
恆文教基金會

726臺南市學甲
區華宗路517號 067835670

臺南市
臺南市兒童早期發
展服務管理中心
(溪南區 )

新化、玉井、南
化、左鎮、善
化、新市、安
定、山上、楠
西、永康、仁
德、歸仁、關
廟、龍崎、大內

財團法人天主教臺南
市私立德蘭啟智中心

714臺南市玉井
區中華路200號 06-5746623

臺南市
臺南市兒童早期發
展服務管理中心
(市區 )

東、南、北、中
西、安南、安平

財團法人臺南市私立
天主教美善社會福利
基金會

708臺南市中華
西路二段315號5
樓

06-2996648

高雄市
高雄市早期療育綜
合服務中心

三民、苓雅、左
營、楠梓、新
興、前金、鹽
埕、鼓山、前
鎮、小港、旗津

財團法人高雄市私立
博正兒童發展中心

高雄市三民區九
如一路775號 07-3985011
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Wilayah dan 
kota Pusat pelaporan Daerah layanan Unit Penanganan Alamat Nomor 

telepon

Kota New 
Taipei

Pusat pengembangan 
kesehatan anak Kota 
New Taipei

Seluruh Kota New 
Taipei

Pemerintah 
Daerah Kota New 
Taipei

25th Floor, 
No.161, Section 1, 
Zhongshan Rd., 
Wilayah Banqiao, 
Kota New Taipei

02-29950885

Kota Taipei

Pusat rujukan 
dan pelaporan 
untuk perawatan 
dini hambatan 
perkembangan Kota 
Taipei

Seluruh Kota Taipei Pemerintah 
Daerah Kota Taipei

7th Floor, No.163-1, 
Section 5, Eastern 
Minsheng Rd., 
Wilayah Songshan, 
Kota Taipei

02-27568852

Kota 
Taichung

Pusat pelaporan 
perkembangan anak 
Kota Taichung

Seluruh Kota 
Taichung

Yayasan 
pendukung 
anak dan 
keluarga Taiwan 
sekolah swasta 
perkembangan 
pendukung 
keluarga Taichung

1st Floor, No.400, 
Minquan Rd., 
Wilayah Utara, Kota 
Taichung

04-22083688

Kota Tainan

Pusat layanan dan 
manajemen tahap dini 
perkembangan anak 
Kota Tainan (Daerah 
Xibei)

Xinying, Yanshui, 
Houbi, Baihe, 
Dongshan, Liuying, 
Jiali, Xigang, Qigu, 
Xuejia, Jiangjun, 
Beimen, Madou, 
Xiaying, Liujia, 
Guantian

Yayasan 
budaya Catholic 
Bethlehem

No.517, Huazong 
Rd., Wilayah Xuejia, 
Kota Tainan, 726

06-7835670

Kota Tainan

Pusat layanan dan 
manajemen tahap dini 
perkembangan anak 
Kota Tainan (Daerah 
Xinan)

Xinhua, Yujing, 
Nanhua, Zuozhen, 
Shanhua, Xinshi, 
Anding, Shanshang, 
Nanxi, Yongkang, 
Rende, Furen, 
Guanmiao, Longqi, 
Danei

Pusat Katolik 
Tainan swasta 
DeLan QiZhi

No.200, Zhonghua 
Rd., Daerah Yujing, 
Kota Tainan, 714

06-5746623

Kota Tainan

Pusat layanan dan 
manajemen tahap dini 
perkembangan anak 
Kota Tainan (Daerah 
Pusat Kota)

Eastern, Southern, 
Northern, 
Midwestern, Annan, 
Anping

Yayasan 
kesejahteraan 
sosial kebaikan 
dan keindahan 
katolik swasta 
Tainan

5th Floor, No.315, 
Section 2, Western 
Zhonghua Rd., Kota 
Tainan, 708

06-2996648

Kota 
Kaohsiung

Pusat layanan 
komprehensif untuk 
perawatan dini 
Kaohsiung

Sanmin, Lingya, 
Zuoying, Nanzi, 
Xinxing, Qianjin, 
Yancheng, Gushan, 
Qianzhen, Xiaogang, 
Qijin

Pusat 
perkembangan 
anak swasta 
Bozheng 
Kaohsiung

No.775, Jiuru 1 Rd., 
Wilayah Sanmin, 
Kota Kaohsiung

07-3985011 

Laporan dan pusat rujukan untuk anak dengan perkembangan yang terhambat
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縣市 通報中心 服務區域 辦理單位 地址 電話

高雄市
高雄市鳳山區兒童
早期療育發展中心

鳳山、林園、
大寮、大樹、大
社、仁武、鳥松

財團法人伊甸社會福
利基金會

高雄市鳳山區體
育路65號 07-7422971

高雄市
高雄市岡山身心障
礙福利服務中心

岡山、橋頭、
燕巢、路竹、
阿蓮、茄萣、田
寮、梓官、彌
陀、永安、湖內

財團法人平安社會福
利慈善事業基金會

高雄市岡山區公
園東路131號 07-6226730

高雄市
高雄市旗山區兒童
早期療育發展中心

旗山、美濃、
內門、杉林、六
龜、甲仙、那
瑪夏、桃源、茂
林、內門

財團法人伊甸社會福
利基金會

高雄市旗山區文
中路7號 07-6618106

宜蘭縣
宜蘭縣通報轉介中
心

全宜蘭縣
財團法人一粒麥子社
會福利慈善事業基金
會

宜蘭市同慶街95
號2樓 03-9334040

桃園市
桃園市兒童發展通
報轉介中心

全桃園市
財團法人伊甸社會福
利基金會桃園分事務
所

桃園市桃園區四
維街12號 03-3330210

新竹縣
發展遲緩兒童早期
療育通報轉介暨個
案管理中心

全新竹縣
財團法人私立天主教
華光智能發展中心

新竹縣關西鎮正
義路126號 03-5170643

苗栗縣
苗栗縣兒童早期療
育通報轉介中心

全苗栗縣
財團法人伊甸社會福
利基金會苗栗分事務
所

苗栗縣大湖鄉靜
湖村和平路28號

037-997152
037-997157

彰化縣
彰化縣兒童發展通
報轉介中心

全彰化縣
財團法人基督教瑪喜
樂社會福利基金會

彰化縣田尾鄉北
曾村福德巷343
號

04-8837588

南投縣
南投縣早期療育通
報轉介暨個案管理
中心

全南投縣
中華民國發展遲緩兒
童早期療育協會

南投市南崗二路
87號2樓 049-2205345

發展遲緩兒童通報轉介中心
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Laporan dan pusat rujukan untuk anak dengan perkembangan yang terhambat
Wilayah dan 

kota Pusat pelaporan Daerah layanan Unit Penanganan Alamat Nomor 
telepon

Kota 
Kaohsiung

Pusat pengembangan 
untuk perawatan dini 
anak Kota Kaohsiung 
Wilayah Fengshan

Fengshan, Linyuan, 
Daliao, Dashu, 
Dashe, Renwu, 
Wusong

Yayasan 
kesejahteraan 
sosial Eden

No.65, Tiyu 
Rd., Wilayah 
Fengshan, Kota 
Kaohsiung

07-7422971

Kota 
Kaohsiung

Pusat layanan 
kesejahteraan bagi 
penderita ketunaan 
Okayama Kota 
Kaohsiung

Okayama, Qiaotou, 
Yanchao, Luzhu, 
Alian, Qieding, 
Tianliao, Ziguan, 
Mituo, Yongan, 
Hunei

Yayasan amal 
kesejahteraan 
sosial dan 
keselamatan

No.131, Eastern 
Gongyuan Rd., 
Wilayah Okayama, 
Kota Kaohsiung

07-6226730

Kota 
Kaohsiung

Pusat pengembangan 
untuk perawatan dini 
anak Kota Kaohsiung 
Wilayah Qishan

Qishan, Meinong, 
Neimen, Shanlin, 
Liugui, Jiaxian, 
Namaxia, Taoyuan, 
Maolin, Neimen

Yayasan 
kesejahteraan 
sosial Eden

No.7, Wenzhong 
Rd., Wilayah 
Qishan, Kota 
Kaohsiung

07-6618106

Wilayah 
Yilan

Pusat pelaporan dan 
rujukan Wilayah Yilan

Seluruh Wilayah 
Yilan

Yayasan amal 
kesejahteraan 
sosial segenggam 
gandum

2nd Floor, No.95, 
Tongqing Street, 
Kota Yilan

03-9334040

Kota 
Taoyuan

Pusat pelaporan 
dan rujukan untuk 
perkembangan anak 
Kota Taoyuan

Seluruh Kota 
Taoyuan

Yayasan 
kesejahteraan 
sosial Eden 
cabang Taoyuan

No.12, Siwei Rd., 
Wilayah Taoyuan, 
Kota Taoyuan

03-3330210

Wilayah 
Hsinchu

Pusat manajemen 
kasus untuk pelaporan 
dan rujukan perawatan 
dini perkembangan 
anak-anak dengan 
keterlambatan 
pertumbuhan

Seluruh Wilayah 
Hsinchu

Puusat 
pengembangan 
intelejensi 
Katolik Swasta 
Huaguang

No.126, Zhengyi 
Rd., Kota Guanxi, 
Wilayah Hsinchu

03-5170643

Wilayah 
Miaoli

Pusat pelaporan 
dan rujukan untuk 
perawatan dini anak 
Wilayah Mioli

Seluruh Wilayah 
Miaoli

Yayasan 
kesejahteraan 
sosial Eden 
cabang Miaoli

No.28, Heping Rd., 
Jinghu Village, 
Dahu Town, Miaoli 
County

037-997152
037-997157

Wilayah 
Changhua

Pusat pelaporan 
dan rujukan untuk 
perkembangan 
anak-anak Wilayah 
Changhua

Seluruh Wilayah 
Changhua

Yayasan 
kesejahteraan 
sosial Christian 
Joy

No.343, Fude 
Alley, Beiceng 
Village, Kota 
Tianwei, Kota 
Changhua

04-8837588

Wilayah 
Nantou

Pusat manajemen 
kasus untuk pelaporan 
dan rujukan perawatan 
dini Wilayah Nantou

Seluruh Wilayah 
Nantou

Asosiasi Tiongkok 
untuk Intervensi 
Profesional 
Dini untuk 
Anak dengan 
Keterlambatan 
Perkembangan

2nd Floor, No.87, 
Nangang 2 Rd., 
Kota Nantou

049-2205345
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縣市 通報中心 服務區域 辦理單位 地址 電話

雲林縣

財團法人臺灣暨家
庭扶助基金會附設
雲林縣私立家扶發
展學園

全雲林縣
財團法人臺灣兒童暨
家庭扶助基金會雲林
分事務所

雲林縣虎尾鎮穎
川里頂南56號 05-6361712

嘉義縣
嘉義縣兒童發展通
報轉介中心

全嘉義縣
戴德森醫療財團法人
嘉義基督教醫院

嘉義市保建街
100號7樓 05-2718661

屏東縣

屏東縣發展遲緩兒
童及身心障礙者通
報轉介暨個案管理
中心（屏南區）

東港、新園、
新埤、林邊、
佳冬、枋寮、
枋山、車城、滿
州、恆春、琉
球、南州、來
義、春日、獅
子、牡丹、崁頂

財團法人伊甸社會福
利基金會屏東分事務
所

屏東縣東港鎮中
正路一段10-1號 08-831008

屏東縣

屏東縣發展遲緩兒
童及身心障礙者通
報轉介暨個案管理
中心（屏北區）

屏東、麟洛、
長治、九如、里
港、內埔、鹽
埔、竹田、萬
丹、泰武、萬
巒、潮州、高
樹、霧臺、瑪
家、三地門

財團法人屏東基督教
勝利之家

屏東縣屏東市建
豐路180巷35號
2樓

08-7382592

臺東縣
臺東縣發展遲緩兒
童早期療育通報轉
介暨個案管理中心

全臺東縣
中華民國發展遲緩兒
童早期療育協會(臺
東中心)

臺東市正氣路
372巷2號

089-333905、
333973

花蓮縣
花蓮縣發展遲緩兒
童早期療育通報轉
介暨個案管理中心

全花蓮縣
中華民國發展遲緩兒
童早期療育協會

花蓮市華西路
123號弘道樓

03-8227813
、8227823

發展遲緩兒童通報轉介中心
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Laporan dan pusat rujukan untuk anak dengan perkembangan yang terhambat
Wilayah dan 

kota Pusat pelaporan Daerah layanan Unit Penanganan Alamat Nomor 
telepon

Wilayah 
Yunlin

Yayasan anak dan 
dukungan keluarga 
Taiwan, dukungan 
pembangunan 
keluarga cabangYunlin 

Seluruh Wilayah 
Yunlin

Yayasan 
pendukung 
keluarga dan 
anak-anak Taiwan 
Cabang Yunlin

No.227, 
Zhongshan Rd., 
Daerah Xiluo, 
Wilayah Yunlin

05-6361712

Wilayah 
Chiayi

Pusat pelaporan 
dan rujuan untuk 
perkembangan anak-
anak Wilayah Chiayi

Seluruh Wilayah 
Chiayi

Rumah sakit 
Kristen Yayasan 
Medis Ditmanson 
Chiayi

7th Floor, No.100, 
Baojian Rd., Kota 
Chiayi

05-2718661

Wilayah 
Pingtung

Pusat manajemen 
kasus untuk pelaporan 
dan rujukan anak-anak 
dengan hambatan 
perkembangan dan 
ketunaan (Daerah 
Pingnan)

Donggang, Xinyuan, 
Xinbi, Linbian, 
Jiadong, Fangliao, 
Fangshan, 
Checheng, 
Manzhou, 
Hengchun, Liuqiu, 
Nanzhou, Laiyi, 
Chunri, Shizi, 
Mudan, Kanding

Yayasan 
kesejahteraan 
sosial Eden 
cabang Pingtung

No.10-1, Section 
1, Zhongzheng 
Rd., Kota 
Donggang, 
Wilayah Pingtung

08-831008

Wilayah 
Pingtung

Pusat manajemen 
kasus Wilayah Pingtung 
untuk pelaporan dan 
rujukan anak-anak 
dengan hambatan 
perkembangan dan 
ketunaan (Daerah 
Pingbei)

Pingtung, Linluo, 
Changzhi, Jiuru, 
Ligang, Neipu, 
Yanbu, Zhutian, 
Wandan, Taiwu, 
Wanluan, Chaozhou, 
Gaoshu, Wutai, 
Majia, Sanjimen

Rumah 
kemenangan 
kristen Pingtung

2nd Floor, No.35, 
180 Valley, Jianli 
Rd., Daerah 
Pingtung, Wilayah 
Pingtung

08-7382592

Wilayah 
Taitung

Pusat manajemen 
kasus Wilayah Taitung 
untuk pelaporan dan 
rujukan perawatan 
dini perkembangan 
anak-anak dengan 
keterlambatan 
pertumbuhan

Seluruh Wilayah 
Taitung

Asosiasi 
perawatan dini 
untuk anak-
anak dengan 
keterlambatan 
pertumbuhan 
(pusat Taitung)

No.2, 372 Valley, 
Zhengqi Rd., Kota 
Taitung

089-333905, 
333973

Wilayah 
Hualien

Pusat manajemen 
kasus untuk pelaporan 
dan rujukan perawatan 
dini perkembangan 
anak-anak dengan 
keterlambatan 
pertumbuhan Wilayah 
Hualien

Seluruh Wilayah 
Hualien

Asosiasi Tiongkok 
untuk Intervensi 
Profesional 
Dini untuk 
Anak dengan 
Keterlambatan 
Perkembangan

Hongdao Building, 
No.123, Huaxi Rd., 
Kota Hualien

03-8227813, 
8227823
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縣市 通報中心 服務區域 辦理單位 地址 電話

澎湖縣
澎湖縣早期療育通
報轉介暨個案管理
中心

全澎湖縣 澎湖縣政府衛生局
澎湖縣馬公市中
正路115號 06-9260256

基隆市
基隆市兒童發展通
報轉介暨個案管理
中心

全基隆市
基隆市身心障礙福利
服務中心

基隆市東信路
282之45號 02-24662355

新竹市
新竹市兒童發展早
期療育資源轉介中
心

全新竹市
財團法人伊甸社會福
利基金會

新竹市竹蓮街6
號1樓 03-5612921

嘉義市
嘉義市兒童發展通
報轉介暨個案管理
中心

全嘉義市
戴德森醫療財團法人
嘉義基督教醫院

嘉義市保健街
100號7樓 05-2719509

金門縣
金門縣早期療育聯
合服務中心

全金門縣
財團法人瑪利亞
社會福利基金會

金門縣金湖鎮中
正路1-1號1樓 082-337886

連江縣
連江縣政府民政局
社會課

南竿、北竿、莒
光、東引

連江縣政府
民政局社會課

連江縣南竿鄉介
壽村156號3樓 0836-25022-313

發展遲緩兒童通報轉介中心
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Laporan dan pusat rujukan untuk anak dengan perkembangan yang terhambat
Wilayah dan 

kota Pusat pelaporan Daerah layanan Unit Penanganan Alamat Nomor 
telepon

Wilayah 
Penghu

Pusat manajemen 
kasus untuk pelaporan 
dan rujukan perawatan 
dini Wilayah Penghu

Seluruh Wilayah 
Penghu

Biro Kesehatan 
Publik, Wilayah 
Penghu

No.115, 
Zhongzheng Rd., 
Daerah Magong, 
Wilayah Penghu

06-9260256

Kota 
Keelung

Pusat manajemen 
kasus untuk pelaporan 
dan rujukan perawatan 
dini perkembangan 
anak-anak Kota 
Keelung

Seluruh Kota 
Keelung

Pusat layanan 
kesejahteraan 
bagi penderita 
ketunaan Kota 
Keelung

No.282-45, 
Dongxin Rd., Kota 
Keelung

02-24662355

Kota 
Hsinchu

Pusat rujukan sumber 
daya perawatan dini 
perkembangan anak-
anak Kota Hsinchu

Seluruh Kota 
Hsinchu

Yayasan 
kesejahteraan 
sosial Eden

1st Floor, No.6, 
Zhulian Street, 
Kota Hsinchu

03-5612921

Kota Chiayi

Pusat manajemen 
kasus untuk pelaporan 
dan rujukan perawatan 
dini perkembangan 
anak-anak Kota Chiayi

Seluruh Kota Chiayi
Rumah sakit 
Kristen Yayasan 
Medis Ditmanson 
Chiayi

7th Floor, No.100, 
Baojian Street, 
Kota Chiayi

05-2719509

Wilayah 
Kinmen

Pusat layanan 
perawatan dini Wilayah 
Kinmen

Seluruh Wilayah 
Kinmen

Yayasan 
kesejahteraan 
sosial Maria

1st Floor, No.1-
1, Zhongzheng 
Rd., Kota Jinhu, 
Wilayah Kinmen

082-337886

Wilayah 
Lienchang

Biro Urusan Sipil 
Wilayah Lienchang, 
Departemen 
Kemasyarakatan

Nangan, Beigan, 
Luguang, Dongyin

Biro Urusan 
Sipil Wilayah 
Lienchang, 
Departemen 
Kemasyarakatan

3rd Floor, No.156, 
Jieshou Village, 
Kota Nangan, 
Wilayah Lienchang

0836-25022-
313
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Anda berhak untuk bahagia
Kehangatan dan penghormatan seumur hidup

Administrasi Promosi Kesehatan, 
Kementerian Kesehatan dan Kesejahteraan

Mari kita lindungi anak perempuan bersama-sama. 
Katakan tidak pada penapisan gender

Iklan



資源百寶箱

好用的電話與網站

機構 電話／傳真／網址

衛生福利部國民健康署
臺北辦公室電話：02-2997-8616
臺中辦公室電話：04-2217-2200
網址：http://www.hpa.gov.tw/

衛生福利部疾病管制署
電話：02-2395-9825
網址：http://www.cdc.gov.tw/

衛生福利部食品藥物管理署
電話：02-2787-8200
網址：http://www.fda.gov.tw/

衛生福利部中央健康保險署
健保諮詢務專線：0800-030-598
網址：http://www.nhi.gov.tw/

衛生福利部社會及家庭署
電話：02-23565577
網址：http://www.sfaa.gov.tw/

大便卡諮詢中心
電話：02-2382-0886
傳真：02-2388-1798

吞食毒物防治諮詢中心電話 電話：02-2871-7121

臺大醫院新生兒篩檢中心
電話：02-2312-3456 轉 71929 或 71930
網址：http://www.ntuh.gov.tw/gene/nbsc

衛生保健基金會檢驗所
電話：02-8768-1020轉11
網址：http://www.cfoh.org.tw/

臺北病理中心
電話：02-8596-2065轉401或403
網址：http://www.tipn.org.tw/INB

免費戒菸專線
網址：http://www.tsh.org.tw/
電話：0800-636363
戒菸服務醫事機構查詢電話：02-2351-0120

婦幼保護專線 電話：113
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Nomor telepon dan situs web bermanfaat
Institusi Nomor telepon / Fax / Situs web

Administrasi Promosi Kesehatan, Kementerian 
Kesehatan dan Kesejahteraan

Nomor telepon kantor Taipei: 02-2997-8616
Nomor telepon kantor Taichung: 04-2217-2200
Situs web: http://www.hpa.gov.tw/

Departemen Pengendalian Penyakit, 
Kementerian Kesehatan dan Kesejahteraan

Telepon: 02-2395-9825
Situs web: http://www.cdc.gov.tw/

Administrasi Makanan dan Obat, Kementerian 
Kesehatan dan Kesejahteraan

Telepon: 02-2787-8200
Situs web: http://www.fda.gov.tw/

Administrasi Asuransi Kesehatan Pusat, 
Kementerian Kesehatan dan Kesejahteraan

Saluran siaga layanan konsultasi perawatan 
kesehatan: 0800-030-598
Situs web: http://www.nhi.gov.tw/

Administrasi Sosial dan Keluarga, Kementerian 
Kesehatan dan Kesejahteraan

Telepon: 02-23565577
Situs web: http://www.sfaa.gov.tw/

Pusat Konsultasi Kartu Feses Telepon: 02-2382-0886
Fax: 02-2388-1798

Nomor telepon pusat konsultasi untuk 
pencegahan dan perawatan menelan racun Telepon: 02-2871-7121

Rumah Sakit Universitas Nasional Taiwan untuk 
Pusat Penapisan Neonatus

Telepon: 02-2312-3456 transfer to 71929 or 71930
Situs web: http://www.ntuh.gov.tw/gene/nbsc

Biro Inspeksi Yayasan Perawatan Kesehatan Telepon: 02-8768-1020 transfer to 11
Situs web: http://www.cfoh.org.tw/

Pusat Patologis Taipei Telepon: 02-8596-2065 transfer ke 401 atau 403
Situs web: http://www.tipn.org.tw/INB

Saluran siaga berhenti merokok

Situs web: http://www.tsh.org.tw/
Telepon: 0800-636363
Saluran siaga  institusi medis yang menyediakan 
layanan berhenti merokok: 02-2351-0120
Telepon: 02-2351-0120

Saluran siaga perawatan wanita dan anak-anak Telepon: 113

253



資源百寶箱

機構 電話／傳真／網址

孕產婦關懷專線與網站
電話：0800-870870
網址：http://mammy.hpa.gov.tw/

早產兒基金會 網址：http://www.pbf.org.tw

早產兒基金會居家護理諮詢專線 電話：02-2523-0908

雅文兒童聽語文教基金會 網址：http://www.chfn.org.tw/

公私協力平價托嬰中心、托育資源中心
網址：http://www.sfaa.gov.tw/
社會及家庭署網頁 > 便民服務 > 申辦項目 >
下載表格 > 檔案下載 > 家庭支持

育兒親職網 網址：http://babyedu.sfaa.gov.tw/

托育人員(保母)登記管理資訊網 網址：http://cwisweb.sfaa.gov.tw/

1957社會福利諮詢專線 網址：http://1957.mohw.gov.tw/

家庭教育網站及諮詢專線
電話：412-8185（手機撥打請加 02）
網站：http://moe.familyedu.moe.gov.tw

國稅局(綜合所得稅幼兒學前特別扣除額) 國稅局免付費電話 : 0800-000-321、
地方稅務局免付費電話 : 0800-086-969

好用的電話與網站
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Nomor telepon dan situs web bermanfaat
Institusi Nomor telepon / Fax / Situs web

Saluran siaga dan situs web perawatan ibu 
melahirkan

Telepon: 0800-870870
Situs web: http://mammy.hpa.gov.tw/

Yayasan Bayi Prematur Taiwan Situs web: http://www.pbf.org.tw

Saluran siaga konsultasi perawatan rumah, 
Yayasan Bayi Prematur Taiwan Telepon: 02-2523-0908

Yayasan Pendidikan Anak-anak Yawen Situs web: http://www.chfn.org.tw/

Pusat Perawatan Bayi Kerjasama Setara Publik-
privat, Pusat Sumber Daya Pengasuh Anak

Situs web: http://www.sfaa.gov.tw/
Situs web Administrasi Masyakat dan Keluarga > 
Layanan praktis untuk publik > Aplikasi >
Unduh > Unduh Berkas > Dukungan Keluarga

Jaringan Pengasuhan Orang Tua Situs web: http://babyedu.sfaa.gov.tw/

Jaringan Informasi Pendaftaran dan Manajemen 
Staf Pengasuh Anak (Perawat Bayi) Situs web: http://cwisweb.sfaa.gov.tw/

1957 saluran siaga konsultasi kesejahteraan 
sosial Situs web: http://1957.mohw.gov.tw/

Saluran siaga konsultasi dan situs web 
pendidikan keluarga

Nomor telepon: 412-8185 (harap tambahkan 02 jika 
Anda menghubung menggunakan telepon seluler)
Situs web: http://moe.familyedu.moe.gov.tw

Layanan Pemasukan Internal (pajak 
penghasilan komprehensif untuk anak usia 
sekolah yang menikmati pengurangan spesial)

Saluran siaga gratis untuk Layanan Pemasukan 
Internal
0800-000-321,
Saluran siaga gratis untuk Biro Pajak Lokal
0800-086-969
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國家圖書館出版品預行編目 (CIP)資料

兒童健康手冊 / 衛生福利部國民健康署著. 
-- 第3版 . -- [臺中市 ] : 健康署 , 2017.07 
面 ; 公分 
ISBN 978-986-05-1206-9(平裝 )
1.育兒 2.幼兒健康 3.手冊 
428.026                  105023567

廣告

書名：兒童健康手冊
著（編、譯）者：衛生福利部 國民健康署 (委託臺灣兒科醫學會編製 )
出版機關：衛生福利部 國民健康署
地址：臺中市民權路95號6樓(臺中辦公室)
網址：http://www.hpa.gov.tw/
電話：（04）2217-2200
出版年月：2017年07月
版（刷）次：第3版；2005年1月初版
發行數量：5,500本
其他類型版本說明： 本書同時登載於衛生福利部國民健康署網站，網址

為http://www.hpa.gov.tw
定價：新臺幣20元
展售處

臺北  國家書店  10485臺北市松江路209號1、2樓 (02)2518-0207
臺中  五南文化廣場  40042臺中市中區中山路6號 (04)2226-0330

GPN：1010503097
ISBN：978-986-05-1206-9

著作財產權人：衛生福利部國民健康署
本書保留所有權利。欲利用本書全部或部分內容者，須徵求著作財產權人衛生福利部國民健康署同意或書面授權。請
洽衛生福利部國民健康署（電話：02-25220888）。
©All rights reserved. Any forms of using or quotation, part or all should be authorized by copyright holder 
Health Promotion Administration, Ministry of Health and Welfare. Please contact with Health Promotion 
Administration, Ministry of Health and Welfare.（TEL：886-2-252208888）
本出版品經費由國民健康署菸品健康福利捐支應。
This publication is funded by the Tobacco Hazards Prevention and Health Protection Funds of Health 
Promotion Administration.
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Katalog Pencegahan Publikasi Perpustakaan Nasional (CIP)
Buku Saku Kesehatan Anak / Ditulis oleh Administrasi Promosi Kesehatan, Kemeterian 
Kesehatan dan Kesejahteraan.
-- Versi ke 3. -- [Kota Taichung]: Administrasi Promosi Kesehatan, 2017.07
Kertas; cm
ISBN 978-986-05-1206-9 (Sampul Tipis)
1. Pengasuhan 2. Kesehatan Anak 3. Buku Saku
428.026                  105023567

Iklan
Nama: Buku Saku Kesehatan Anak
Penulis (Pentyunting dan Penerjemah): Administrasi Promosi Kesehatan, Kementerian 
Kesehatan dan Kesejahteraan (diotorisasikan kepada Akademi Dokter Anak Taiwan)
Organisasi Penerbit: Administrasi Promosi Kesehatan, Kementerian Kesehatan dan 
Kesejahteraan
Alamat: 6th Floor, No.95, Minquan Rd., Kota Taichung (kantor Taichung)
Situs web: http://www.hpa.gov.tw/
Nomor telepon: (04)2217-2200
Tanggal Publikasi: 07. 2017
Versi: 3; Edisi Pertama Jan. 2005
Sirkulasi: 5,500
Instruksi dari versi lain: Buku ini juga diterbitkan di situs Administrasi Promosi Kesehatan, 
Kementerian Kesehatan dan Kesejahteraan,
Situs web: http://www.hpa.gov.tw
Harga: NT20
Dijual di
Taipei Toko buku Taiwan Building 1 and 2, No.209, Songjiang 

Rd., Kota Taipei, 10485
(02)2518-0207

Taichung Five South Culture Square No.6, Zhongshan Rd., Wilayah 
Shizhong, Kota Taichung, 40042

(04)2226-0330

GPN：1010503097
ISBN：978-986-05-1206-9

Seluruh hak buku ini  dicadangkan. Mereka yang ingin menggunakan semua atau sebagian dari isi buku ini harus meminta izin atau 
otorisasi tertulis dari pemilik hak cipta, yaitu Administrasi Promosi Kesehatan, Kemeterian Kesehatan dan Kesejahteraan. Silakan 
kontak Administrasi Promosi Kesehatan, Kementerian Kesehatan dan Kesejahteraan (Telepon: 02-25220888).
©All rights reserved. Any forms of using or quotation, part or all should be authorized by the copyright holder Health Promotion 
Administration, Ministry of Health and Welfare. Please contact with Health Promotion Administration, Ministry of Health and Welfare. 
(TEL: 886-2-252208888)
Publikasi ini disponsori oleh Administrasi Promosi Kesehatan, Kementerian Kesehatan dan Kesejahteraan
This publication is funded by the Tobacco Hazards Prevention and Health Protection Funds of Health Promotion Administration.
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失去意識
_________________________________________________________

心肺復甦術（CPR）

呼

吸

平緩移動他們側躺（如下圖），讓舌

頭不會阻塞呼吸，保持呼吸道暢順，

並觀察其呼吸狀況和臉色是否有發

黑現象。

有

無

中毒_________________________________________________________

若孩子誤食不明物品而感到身體不適，保持冷靜，並保留物品容器。

 對外求助，立即撥打毒藥物防治諮詢中心電話02-2871-7121。
 如果孩子失去意識或睡著了，撥打119，請求救護車送往醫院檢查。
 在沒有醫師的建議下，請不要讓他們嘔吐。有些產品（如清潔劑）可
能會灼傷喉嚨，如果讓他們嘔吐會增加灼傷的程度和肺部的損傷。

 如果沒有醫師的建議，請不要給予孩子其他流質物。如

重要電話 請自行添加⋯

警察局 110
婦幼保護專線 113
消防局 119

吞食毒物防治諮詢中心電話 02-2871-7121

緊急狀況處理
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Tidak sadarkan diri
________________________________________________________

Resusitasi jantung paru-paru 
(CPR)

Bernafas

Pindahkan mereka secara perlahan agar 
terlentang di sisi (terlihat pada gambar di 
bawah). Pastikan bahwa lidah tidak menghalangi 
nafasnya. Jaga saluran pernafasan tidak ada 
yang menghambat. Amati nafasnya. Lihat tanda 
kehitaman di wajahnya.

Ya

Tidak ada

keracunan______________________________________________________

Ketika anak Anda merasa tidak nyaman setelah menelan suatu benda. Harap tetap 
tenang dan simpan wadah benda tersebut.

 Mintalah pertolongan. Hubungi pusat konsultasi untuk pencegahan dan perawatan 
racun dan obat-obatan sesegera mungkin: 02-2871-7121.

 Apabila anak Anda hilang kesadaran atau tertidur, hubungi 119 dan mintakan 
ambulan untuk membawa anak Anda ke rumah sakit.

 Jangan biarkan anak Anda muntah tanpa saran dokter. Beberapa produk (seperti 
deterjen) dapat membakar tenggorokan. Pembakaran dapat menjadi lebih parah 
jika Anda memintanya muntah dan juga akan meningkatkan kerusakan paru-paru.

 Jangan berikan cairan lainnya kepada anak Anda tanpa saran dokter.J

Nomor telepon penting Silakan tambahkan 
sendiri

Kantor polisi 110
Saluran siaga perawatan wanita dan anak-anak 113

Pemadam kebakaran 119
Nomor telepon pusat konsultasi untuk 

pencegahan dan perawatan menelan racun 02-2871-7121

Handling emergencies
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異物梗塞的處理______________________________________________________________________

心肺復甦術（CPR）______________________________________________________________________

氣道完全阻塞

孩子無法咳嗽、發不出聲音、臉部發紫

哈姆立克法（腹部壓迫法）

孩童可以站立：從背部環抱，一手握拳，虎口
向內置於肚臍上方，另一手抱住拳頭並握緊，
兩手快速向上向內連續擠壓5下
孩童倒下時：使其仰臥，跨坐其大腿，兩手十
指互扣並翹起，掌根置於其肚臍上方與心窩中
線，快速向下並往前推壓5下

緊急狀況處理 (大於一歲 )

哈姆立克法（大於1歲）

衛生福利部　國民健康署   編印 
印製經費由國民健康署菸品健康福利捐支應

心肺復甦術（CPR）

 對外求助或撥打119
 執行哈姆立克法，重覆動作直
到異物吐出

 不要試圖盲目掏出異物，應於
目視下移除異物

鼓勵孩子咳出異物，此時在旁觀察即可

無

無

有

有

意
識

氣
道
完
全
阻
塞

「叫」孩子，確認孩子無反應或沒有呼吸

「叫」他人，尋求他人協助或撥打119
  若獨自一人，先做2分鐘CPR再打119

「C」胸部按壓(Compressions)
  單手掌或雙手掌按壓胸部兩乳頭連線中央
  用力壓：下壓胸廓約5公分
  快快壓：每分鐘100~120次
  胸回彈：確保每次按壓後完全回彈
  莫中斷：盡量避免中斷，中斷時間不超過10秒

「A」 打開呼吸道(Airway)- 壓額提下巴法

「B」 人工呼吸(Breaths)
  口對口(捏住鼻子)或口對口鼻吹氣
  吹兩口氣，每口氣一秒鐘，可見胸部起伏

重複交替「胸部按壓30次，人工呼吸2次」，
直到孩子會動或醫療救護人員到達為止

GPN:1010503097
定價 : NT$20


